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Vednik v Zenski svet

Cloudesley Brezeton podaja v »Revue
Bleuec nekaj svojih misli, izvirajo¢ih iz
opazovanja grednega sveta, zlasti 2Zensk.
Najprej pripomni, da je ta vodnik name-
njen pred vsem novincem. Potem pa izvaja
med drugim:

Imamo tri vrste Zemsk: suZnjo, osvobo-
jenko in svobodnos Zensko. Zadnja je v
manjdinl. Svobodna Zenska si osvoji mo-
8kega od svoje mod¢nejde strani, suZnja pa
od sibkejle; ta preizkusni kamen je ne-
zmotljiv.

Cetudi je mogote Bog ustvaril Zensko mi-
mogrede, vendar je bila misel ustvariti Zen-
sko najbrz najboljda, kar jih je kdaj imel
Nekdo je rekel, da je poSten modki najple-

menitejSe delo boZje. Podtena Zenska je pal

takoj za njim,

Za srednjega modkega so vsi modki bolj
ali manj enaki, za srednjo Zensko so vse
Zenske neenake. Celo v Franciji, dezeli, ki
najbol) stremi za enakostjo, vzdriujejo Zen-
ske idejo hierarhije.

Moski obozujejo kvantiteto, Zenska kva-
liteto.

Med tem ko se mofki Ze v otroSki dobi
zanimajo za stroje, Zenske — tudi 2e v tej
dobi — zanima Zivljenje. Le poglejte nji-
hove igrace!

Mosk: se navdusuje za neskondéno veliko,
Zenska za neskonéno majhno,

2enska ima strast za malenkosti, modki
ima smisel za proporcijo.

Zenske se odlikujejo navadno le pri opra-
vilih, kjer imajo 2e vestino. Tista ki
zna voditi velike stvari, se lahko erja

najbol] vestemu modkemu.
ki ga podpira izborna Zenska, pre-
kada vsakega “rugega mofKkega.

Pekel bi moral biti mnogo bolj strafen
za modkega kot Zensko. kajti modki se de-
setkrat bolj boji boletin kot Zenska. Vendar

hodijo Zenske mnogo rajie v cerkev kot
modki. Vzrok? Modki zelo radi riskirajo,
med tem ko ii¢ejo Zenske pred vsem si-
gurnosti.

Ko bo materinstvo izgubilo svoj sijaj,
bo civilizacije kenec.

Pravo prijateljstvo obstoja v idealnem
ravnoteZju med »datic in »dobitic. Popol-
no materinstvo pa obstoja v tem, da vse
da, & ni¢ ne dobi.

Platoniéna ljubezen je kakor voZnja v
zrakoplovu: nevarnejda za Zensko kot za
moékega, ki ima vedno eno oko na padalu.

Mogki kot avtoriteta si i8¢e tovariia,
Zenska ima raj8a suZmje.

Ce je fizitna mo¢ modkega nad Zensko,
potem je modki v moralnem oziru slabejsi.

Modki 2ivi vedno v preteklost! in prihod-
nosti; 2enska pa v veéni sedanjosti (Berg-
son pravi temu »¢isto trajanje«). To nam
pojasni, zakaj se nam Zenske zdijo zmerom
mlade,

Moski vidi v zZivijenju boj proti smrti,
Zenski pa je Zivljenje boj proti starosti.

Zdi se, da nekaterim Zenskam starost ni¢
ne dkoduje. Neka dama mi je rekla: »Cim

bolj mi teko leta, tem mlajéi se mi zdijo .

ljudje.« Taka 2Zenska se nme bo postarala
nikoli!

Ce bl Zene vedele tole: NajboljSe zago-
tovilo proti starosti so otroci! 3

Mnoge Zenske so zanimive le, dokler so
mlade. Isto se godi rozam: Ko je cvet za~-
prt, izgubi svojo tajinstvenost.

So pa tudi 2enske, ki zalo pozno cveto;
te posedujejo vse fare jesenskih cvetlic.

2enska vas ne bo nikoll vprasala za
svet z namenom, da bl se po njem ravnala,

(Nadaljevanje na predzadnji
stranli).

w1
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R Viap. Thavnen

IORNSTIERNE ’ﬁRNSON

K stoletnici njegovega rojstva

med Trondheimom in Oslom —

nekdanjo in sedanjo prestolm-
co — lezi ob bregovih rek Glommen in
Ocke .planota @sterdalen. Visoke gore,
odete z veénim ledom in snegom jo ob-
jemaJo skoraj od vseh strani. Ob vznoz-
Ju Sume Sirni temni lesovi, Se zdaj skri-
valiS¢e mnogih zveri. V oddaljenih dvor-
cih in redkih naselbinah Zivi komaj ne-
kaj tisoé ljudi, ki sta jim lov in les sko-
raj edino bogastvo. Zilav in kmpak je
ta rod, zvest tisocletnim Segam in izro-
dilom. To je domovina Bjornstjerna
Bjornsona, najveéjega nordijskega barda
in borca. Veli¢je resno samotne gorske
pokrajine se zrcali v njegovem duhu in
delu in Ze njegovo ime - dvakratni
»bjor« (medved) — je znak borbenosti
in modéi.

Tu v neznatni naselbini Kvikne se je
rodil 8. decembra 1832, v letu ko je od-
plul v veénost sorodni veliki Goethejev
genij. Njegov ofe — preprost, resen in
poboZen moZ — je bil pastor. Po njem
in materi je podedoval Bjernstjerne svoj
globoki verski éut. Kmalu nato se je pre-
selil s stardi v bliznji Romsdal in pre-
Zivel tam svoje detinske dni. Srednje
Sole je obiskoval prvotno v mestecu
Molde (ob fjordu istega imena), pozneje
v Oslu (takrat Christianiji), kjer je bi-
val — kakor nekaj starejsi Henrik Ib-
sen — v znanj Heltsbergovi sdijaski to-
. varni¢. Nato je (od 1852 dalje) obisko-
val nekaj ¢asa predavanja na domadi
univerzi. Toda bolj kot akademski stu-
dij ga je zanimalo pestro gledalisko Ziv-
ljenje. Ze takrat je napisal celo vrsto
kritik in podlistkov, kjer se je boril proti
tujim vplivom in za samostojnost nor-
vedkega gledalis¢a. Med tem je obiskal
prastaro in znamenito cerkev v Riddars-
holmu na S8vedskem. Tu je spoznal
ogromni pomen domace zgodovine za na-
rodno prosveto. Odslej se kaze 1jubezen
do preteklosti v skoraj vseh njegovih de-
lih. 1857. je nrevzel kot Ibsenov nasled-
nik vodstvo gledalii¢a v Bergenu in ostal
tu dve leti. Nato se je vrnil v prestol-
nico, kjer je postal urednik lista »Aften-
bladete. Njegovi bojeviti in ostri &lanki
zoper tedanje domade razmere pa S0 mu

a skrajnem vzhodu juZne Nor-
veike ne dale¢ &vedske meje

kmalu onemogo¢ili nadaljnji obstanek.
Naslednje leto je zapustil domovino in
odSel v Kodanj, kjer je ostal le kratek
cas, Kakor nestete druge umetnike je
gnalo tudi njega hrepenenje po klasi¢ni
lepoti v Italijo. Tu — posebno v Rimu
~—— je Zivel dv2 leti. Nato je prepotoval
Francijo in Nemé&ijo. S tem se je zaklju-
¢ila prva doba njegovega dusevnega raz-
voja. V teh letih je dovrsil veé del, ki so
utrdila njegovo literarno slavo, pred vsem
plastiéne povesti iz norveskega kmeckega
zivljenja (»Synnove Solbakkenz 1857,
»Arnec 1858, »Veseli fant« 1860 i. dr.),
par dram (»Med bitkamiz 1857, »Halte
Hulda« 1858, sKralj Sverre« 1861 in tri-
logijo »Sigurd Slembe« 1862) ter veé li-
ricnih pesmi.

1863. se je vrnil ljubljen in obéudovan
od vsega naroda in poln novih naértov
in idej v domovino. V naslednjih letih
(1865—67) je vodil gledalise glavnega
mesta in izdajal (od 1866. ilustrovano
revijo »Norsk Folkeblad«. Obenem je bil
sourednik lista »For Ide og Virkelighete,
ki je izhajal v Kodanju. Toda Ze 1872.
je zapustil znova rodno zemljo in Zivel
nato veé let (do 1876. na jugu, pred
veem v Italiji. Ko se je vrnil domov, je
kupil posestvo Aulestad pri Lillehammer~
ju v pokrajini Gudbrandsdalen, kjer je
zivel do 1883, Cesto je potoval po svoji
domovini posebno kot govornik na veli-
kih (v Skandinaviji obiéajnih) narodnih
shodih. 1880. je obiskal Sev. Ameriko;
kjer je imel Stevilna predavanja o poli-
ti¢nih, etiénih, literarnih in jezikoslov-
nih vprasanjih,

Tudi v tej dobi je spisal celo vrsto —
deloma tendenénih — leposlovnih del
kakor romane in novele: »Ribiska dekli-
ca« 1868, »Zenitvanjska koracnica« 1873,
»Manghild« 1877, sKapitan Mansanac
1879, »Stove 1882 i. dr.; drame: »Mari-
ja Stuart na Skotskem« 1864, »Novopo-
roéenci« 1865, »Sigurd Jorsarfares 1872,
sPropaste, sKongen¢, »Urednikic (vse
1875), »Leonardas« 1879, »Moj sistem«
1879, »Rokavicac 1882 i. dr., epos v ro-
mancah »Arnljot Gelline« 1870, zbirke
pesmi 1870, 1880, 1890 itd. Z veliko vne-
mo je deloval — posebno konec 60-ih let
— kot pisatelj in govornik za ljudske
univerze na Norveskem, Svedskem in
Danskem.



S temi wvelepomembnimi prosvetnimi
institucijami se je seznanil na Danskem,
kjer jih je wustanovil sredi preteklega
stoletja veliki (evangeljski) Skof, pesnik
in zgodovinar Nikolaj F. 8. Grundtvig
(1783—1872). Tako si je pridobil Bjorn-
son najvedje zasluge za svoje rojake, ker
Je povzdignil splodno izobrazbo vseh slo-
jev — pred vsem delavskih in kmeckih
—, da prekasajo zdaj NorveZani poleg
Dancev in Svedov vse druge narode.

Bjernsonov borbeni duh pa se kaZe v
neétetih ¢lankih, razpravah, bro$urah, le-
takih, shodih in predavanjih (doma in v
tujini), kjer se bavi z najrazlitnej&imi
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problemi svojega ¢asa. Boril se je za
svobodno, od Svedske neodvisno norve-
8ko republiko (obe drZavi sta imeli ta-
krat skupnega vladarja), za parlamenta-
rizem, za samostojnost Islanda (ki je bil
takrat danska kolonija), za pravice ma-
lih in zatiranih narodov, za kulturno so-
delovanje Skandinavcev in Nemcev, za
svetovni mir in razorozitev, za Darwi-
nove nauke in pozitivizem, za svobodo
vesti in praktiéno (ne dogmatiéno)
kricanstvo itd.

Ti cesto ljuti boji, ki se zrealijo tudi
v mnogih leposlovnih delih, so povzro-
¢ili spore z mnogimi nekdanjimi prijate-
lji. Zato je 1883. zapustil domovino, se
preselil v Pariz in ostal tam — z neka-
terimi izjemami — do svoje smrti 26, IV.
1910, Tudi ta zadnja doba je bila lite-
rarno izredno plodovita. V tem ¢asu so
iz5li mnogi romani in povesti kakor: »Za-
stava nad mostom in pristanif¢eme
(1884), »Hisa Kurte¢, »TomaZ Renda-
lens, »Ragni« (1891), »sNa boZjih potih«
(1894), »Absalonovi lasje: (1894) in
drame: sPavel Longe in Tora Parsberg«
(1898), »Preko moéiz (1900), ki spada
med najbolj znana dela, »Laboremusc
(1901), »Pa Starhoves (1902) itd. V
priznanje velikih zaslug je dobil (1903.)
Nobelovo nagrado za knjiZzevnost in Se
celo vrsto drugih odlikovanj. Vrh tega
se je peéal z znanstvenimi vpradanji
(zgodovino, zemljepisom i. dr.). Tudi je
napisal mnogo ¢lankov o Dreyfussovi
aferi, ki je vznemirjala ves tedanji kul-
turni svet., Zivo se je zanimal za razmere
v domovini in za ostale probleme tega
Casa, ¢il in neumoren do zadnjega vzdi-
ha.

Bjernson je bil univerzalen genij, so-
roden Goetheju: pesnik, pisatelj, politik,
govornik, modroslovec in bogoslovec ob
enem,

Njegovi Stevilni romani in novele —
pred vsem iz kmefkega Zivljenja — se
odlikujejo po pestri, ¢esto poetiéni vse-
bini. Izvrstno pozna dulo in znalaj svo-
jega naroda, Kmetje so mu potomei ju-
nakov skandinavskih sag (narodnih
epov). Kakor davni predniki so tudi se-
danji seljaki zdravi in krepki, &etudi ma-
lobesedni in vedkrat nezaupljivi. Temu
narodnemu znacéaju odgovarja krepki in
pregnantni slog Bjernsonovih pripoved-
nih spisov. V njih se ponavljajo &esto
isti motivi kakor v dramah. Med tem
pa ko se konlujejo drame tragiéno, je
zakljuéek romanov in novel obifajno
spravljiv, kajti Bjornson je optimist, ki
veruje v napredek Clovedtva, — V drae-
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matiénih delih se kaZe wpliv Scribeja,
Shakespearea i. dr., pred vsem pa Schil-
lerja (»Sigurd Slembe«, *Marija Stuarte
i dr.). V nekaterih dramah (n. pr. v
»Huldi<) prevladuje lirika. Njegove pes-
mi so pravi biseri po vsebini in obliki.

Kot politik je bil Bjornson pristas
kmedke stranke in eden glavnih borcev
za parlamentarno viado v svoji domovi-
ni. Bil je najsijajnejsi govornik svoje-
ga Casa, ki je znal navdusiti doma in v
tujini v enaki meri izobraZence in naj-
Sirse narodne sloje,

Kot modroslovec in bogoslovee se je
boril za svobodo in enakopravnost vseh
narodov, za &isto kr3canstvo in za na-
predek. Tudi tu je stal vedno na éelu
svojih rojakov,

Norvezani praznujejo letos 100 letnico
svojega velikega borca in barda z vsemi
sloves nostmi, Se bolj pa v dejanju —
z monumentalno izdajo njegovih spisov.
Obenem se spominjajo te obletnice wvsi
kulturni narodi, saj je Zivel Bjornstjerne
Bjornson za vse.

—O—

Bjornstjerne Bjornson:

Oce

ajmogodnejii moz v obé&ini je bil

Thord Overaas. Nekega dne je

stal v pastorjevi uradni sobi,
velik in resen:

Dobil sem sina in Zelim, da bi bil
kriden, —

Kako naj mu bo ime? —

Fin po mojem oletu, —

In botri? —

Imenoval jih je, bili so najboljsi mozje
in Zene v obéini.
oéise kaj? je vpragal pastor in povzdignil

Kmet je nekoliko pomoléal,

Zelim, da bi bil kri¢en zame, je rekel.

To se pravi na delavnik? —

Prihodnjo soboto, opoldne, ——

Se kaj? je vprasal pastor.

Nié, — Kmet je obrnil éepico v roki,
kakor da hofe oditi. Zdajci je vstal
pastor. Se nekaj, je rekel in stopil k
Thordu, ga prijel za roko in mu gledal
v odi:

Dal Bog, da bi ti bil otrok v sreo! —

Sestnajst let pozneje je stal Thord
spet v pastorjevi sobi.

Dobro si ohranjen, Thord, je rekel
pastor, ki ni opazil na njem nobene spre-
membe.

Nimam skrbi, je odvrnil Thord.

Pastor je molc¢al, nato pa je vprasal:

Kaj ima¥ nocoj na srcu? —

Prisel sem zaradi svojega sina, ki bo
jutri birman. —

To je dober dedek, —

Preden plalam pastorja, Zelim zvede-
ti, katero mesto bo imel v cerkvi. —

Prvo mesto, —

Tako, tako. Tu je deset tolarjev za
pastorja. —

8e kaj? je vprasal pastor in gledal
Thorda.

Nié. —

Thord je odSel.

Spet je minulo osem let. Tedaj je bilo
nekega dne mnogo hrupa pred pastor-
jevo uradno sobo. Deset moZ je prislo,
Thord je bil prvi.

Pastor je pogledal in ga spoznal:

Nocoj imas pa wveliko spremstvo, —

PriSel sem zaradi poroke svojega sina.
Rad bi se oZenil s Karen iz Storlidena,
héerjo Gudmunda, ki stoji tu. —

To je vendar najbogatejSe dekle v

. obdini. —

Tako pravijo, je odgovoril kmet ter
si je z roko poravnal lase.

Pastor se je za trenutek zamislil, mol-
¢e vpisal imena v svoje knjige in moZje
so podpisali. Thord je poloiil tri tolarje
na mizo.

Jaz dobim samo enega, je rekel pastor.,

Vem, toda on je moj edini otrok. —
Rad bi storil dobro delo. —

Pastor je vzel denar,

Danes je tretji¢, da si tu zaradi svo-
jega sina, Thord. —

Da — zdaj bo pa Ze sam skrbel, je
rekel Thord, zaprl svojo listnico, se po-
slovil in el — drugi pocasi za njim.

Stirinajst dni potem sta veslala ode in
sin ob lepem vremenu proti Storlidenu,
da se pogovorita glede svatbe.

Klop ni v redu, je rekel sin in wvstal,
da jo popravi. V tem trenutku je zdrk-
nila deska, na kateri je bil stal. Razpro-
strl je roki in padel s krikom v vodo.

Oprimi se vesla! je zaklical ole, vstal
in mu drZal veslo. Sin je napravil nekaj
prijemov, potem pa je otrpnil.

Poéakaj! je zaklical ole in veslal proti
njemu. Sin se je prevrnil vznak, gledal
dolgo v odeta in se potopil.

Thord ni hotel verjeti, ustavil je doln



in strmel na kraj, kjer se je sin potopil.
Pojavilo se je nekaj mehurékov, potem
samo Se en velik, ki se je razpriil — in
voda je bila spet gladka.

Tri dni in tri noéji so videli ofeta ve-
slati okoli kraja, brez hrane in spanja.
S sekiro je iskal svojega sina. Tretji
dan zjutraj ga je nasel ter ga nesel fez
gore na svoj dom.

Minulo je leto po tem dnevu, ko je sligal
pastor nekega jesenskega vedera tipanje
po vratih, Pastor je odprl vrata in vsto-
pil je visok sklonjen moz, suh in sivolas.

Tako pozno? je rekel pastor in stal
moice pred njim.

Da, pozno prihajam, je rekel Thord in
sedel. Tudi pastor je sedel in éakal. Dol-
ga tiSina,

Nato je rekel Thord: Prinesel sem ne-
kaj za siromake. Naj bo ustanova z ime-
nom mojega sina. —

Vstal je, poloZil denar na mizo in spet
sedel. Pastor je predtel denar,

To je mnogo denarja, je rekel.

Polovica moje kmetije. Danes sem jo
prodal. —

Pastor je dolgo moléal. Slednji¢ je
vprafial z mehkim glasom:

Kaj nameravad zdaj, Thord? —

Nekaj boljéega. —

Thord je gledal v tla, pastor pa nanj.
Nato je rekel tiho in podasi:

Mislim, da ti je bil sin v srefo, —

Da, tudi jaz mislim tako, je rekel
Thord. Povzdignil je oéi in dve veliki
solzi sta mu polzeli po licih.

Lipp: ROZE (lesorez),
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Dr. Oskar Reya

Opazovanje vlage v zraku

laga pride v zrak zaradi segre:
vanja in izhlapevanja vlazne
zemeljske povrsine, pred vsem
iz ogromnih morskiﬁ povrsin.
Voda izhlapeva pri vsaki temperaturi,
celo led izhlapeva. Izhlapevanje je tem
vecje, ¢im visja je temperatura vode.
Nevidni vodni hlapi so stalno v vedjih
ali manjsih koli¢inah v zraku, vidni po=
stanejo Scle takrat, ko jih hladnejsi
zrak izloCa v obliki megle in oblakov.

Najlepsi primer za pojasnitev nevids
nosti vodnih hlapov v zraku je poizs
kus s sladkorjem v vodi. Zlicka slad:
korja, ki ga vsujemo v kozarec vode, se
raztopi in sladkor postane neviden. Ce
dodajamo 3e sladkorja, se raztopi le
do gotove koli¢ine, neraztopljen slads
kor pa pada na dno kozarca. Ce vodo
nckoliko segrejemo, se raztopi ves
sladkor do gotove koli¢ine. Ce hofemo,
da voda raztaplja $e nadalje sladkor,
jo moramo segrcti, ker more pri pris
merni temperaturi raztopiti in nevids
no obdrzati le dolofeno mnozino slads
korja. Cim vodo ohlajamo, se sladkor
spet izlo¢a, pada na dno in to tembolj,
&im jacje je ohlajanje vode.

Istotako kakor s sladkorjem v vodi,
se godi z vlago v zraku. Zrak odgos
varja vodi, vlaga sladkorju. Tudi zrak
vsebuje pri ncki temperaturi le dolos
¢eno mnozino vlage ter jo izloca, ¢e se
ohlaja. Temperaturo, pri kateri priéne
zrak izlocati vlago, imenujemo rosi:
§cée, ki je tem visje, ¢im veé vlage je
v zraku. Temperatura zraka je takrat
enaxa rosisén, kadar je zrak popolnos
ma nasifen z vlago.

Fiziki so s poskusi dognali, koliko
vlage more zrak pri razlicnih temperas
turah najvel vsebovati. Vsak plin pris
tiska na svojo okolico, zato lahko tudi
pritisk vodnih hlapov merimo v milis
metrih, kakor zra¢ni pritisk Ta pritisk
je tem vecji, ¢im viSja je temperatura
prostora, kjer ‘e plin zaprt. Fiziki so
sestavili tabelo pritiska pri razlicnih
temperaturah _brezzrainega prostora.
Pri —32° C zna3a pritisk vodnih hla-
pov 0.3 mm, pri 0° C 4.6 mm, pri 100
C pa ravno 760" mm, kar je¢ v ravnotezs
ju z normalnim zralnim pritiskom. Z
naras¢ajoto temperaturo prostora se
vela mnozina in pritisk vodnih hlapov.

Kakor v prostoru vrh Zivega srebra,
pritiskajo vodni hlapi na svojo okolico

tudi na prostem, kjer odlocujoce wvplis
va temperatura zraka. Mnozino viage v
zraku merimo s tako zvanmim psihros
metrom, ki ga tvorita dva popolnos
ma enaka toplomera. Prvi ima dolnjo
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stekleno bucko, napolnjeno z Zivim
srchrom, ovito v bombazZasto cunjico,
Katere vise¢i konee se stalno namaka
v destilirani vodi in je zato vlaZna. To
je vlazni, drugi pa je suhi toplos
mer. Cim sc¢ v zraku segrejeta, kaZe sus
hi toplomer temperaturo zraka, vlazni
pa rosisée neposredno obdajas
Jocega zraka v trenutku opazovanja.
Zrak v blizini vlaZnega toplomera je
namreé zaradi stalnega izhlapevanja
vode iz cunjice prenasien z vlago in
kaze zato le temperaturo rosisca, ki pa
je precej nizja kot prava temperatura
zraka, ki jo kaZe suhi toplomer. Del
toplote, ki jo suhi toplomer porabi za
segrevanje, izrabi vlazni toplomer za



izhlapevanje vlage. Zato kaZe vlaZnl
toplomer vselej nizjo temperaturo in
ker je hladnejsi, ga tudi imenujemo
psihrometer (psihros pomeni v gricini
hladen). Razlika v temperaturi med sus
him in hladnim toplomerom, tako zva-
na psihrometrska razlika je
tem vecja, ¢im manj vlage je v zraku
in ¢im bolj se zrak segreva. S padajoco
temperaturo zraka se manjsa tudi psis
hrometrska razlika. Ko pade tempera-
tura zraka do rosiSc¢a, kazeta oba toplos
mera isto vrednost, psihrometrska raz-
lika je enaka ni¢li. To opazimo z nas
stopom megle, ki je posledica izlo¢ene
vlage v obliki majhnih kapljic iz pre-
nasi¢enega zraka.

Za izhlapevanje vlage iz cunjice se
uporablja toplota iz zraka, ki neposred:
no obdaja vlazni toplomer. Zrak se za:
radi tega ohladi. Padec temperature
ohlajenega zraka nam pove temperas
turna razlika med suhim (T) in vlaz:
nim (t) termometrom (T:f) ali psihro:
metrska razlika. Zaradi izhlapevanja
vlage iz cunjice se poveta pntisk vod:-
nih hlapov v zraku okoli cunjice. Ta pri:
tisk (E£) nam je znan, ker vemo, da ods
govarja maksimalnemu pritisku pri
temperaturi ¢ vlaZznega toplomera. Pos
iskati moramo 3S¢, za koliko se je ta
pritisk (E) povecal nasproti pritisku
(e), ki vlada okoli suhega toplomera.

Toplotna energija, ki se je uporabila
za izhlapevanje vlage iz cunjice, mora
kiti enaka toplotni energiji, ki vzdrZus
je izhlapevano vlago v zraku okoli vlazs
nega toplomera. Vzemimo za izhlapes
vanje toplote zrak, katerega teZina
znasa m gramov. Ker znaSa specifitna
toplota zraka 0.238 kalorij (s), znasa
odvzeta toplota za m gramov zraka ms,
¢e je temperatura vlaZznega toplomera
padla samo za 1° C. Ker pa je temperas
tura padla za (T:t) C, znaSa vsa ods
vzeta toplota (T:f)ms kalorij. Ta toplos
ta se sedaj uporablja za vzdrZzevanje
vlage v zraku okoli vlaZnega toplomes:
ra. MnoZina vlage v m gramih zraka pa
bi znasala mS gramov, Ce bi pritisk via-
ge znasal ravno toliko, kolikor znasa
vladajoéi zra¢ni pritisk b. § pomeni
specifiéno tezo vodnih hlapov z ozirom
na zrak in zna3a 0.623. Ker pa je pri-
tisk vodnih hlapov okoli vlaZnega to:
plomera samo E mm, je v m gramih
zraka samo mSE'b gramov vlase. Gos
stota ali fakti¢na specifi¢na teza vod:
nih hlapov pojema namreé s padajo¢im
lastnim pritiskom. MnoZina vodnih
hlapov pod prvotnim pritiskom e v m

gramih zraka pa zna3a po gornjem pras
vilu mSe'b. Zvisek vodnih hlapov znas
Sa torcj mSE/b — mSe/b ali (E:e)mSib.
gramov, Ker porabimo za izparevanje
1000 gramov vode okrog 600 kalorij,
Eotrebujc nas zvisck vlage (E:-e)mSL/b
<alorij za svoje vzdrZevanje v zraku.
Izparevano to¥loto 600 Kkalorij zazna-
mujemo z L. Ta izparevana toplota je
enaka toploti, ki jo je izgubil zrak
okoli vlaznega toplomera, torej (Ese)
mSL/b — (T+t)sm. Iz te enacbe dobimo
e — F — sb(T-t)/LS.

Ce stavimo za s, L, S zgoraj imenos
vane vrednosti dobimo e —= E — 0.00064
(T:t) b. Ce je b — 750 mm, to je pos
vprecni zraéni pritisk v viSinah od 0 do
300 m, se ta formula e poenostavi:
e — E — 0.5 (T:t), kjer pomeni e pris
tisk vlage. ki ga iS¢emo, E pritisk vlas
ge pri temperaturi f vlaZnega toplomes
ra, ki nam ic znan iz poizkusno dolos
Cenih tabel, T+t temperaturno razliko
med suhim in vlaZznim toplomerom.
Primer: T =25 C, t = 20" C, Tst —
5' C. Pri 20" C je najjaéji pritisk vods
nih hlapov E — 17.4 mm, torej je: e =
174 — 05 X 5 = 149 mm. Ce pozna-
mo pritisk vodnih hlapov e, lahko izras
¢unamo, koliko gramov vode vsebuje
1 m" zraka. Tudi za ta rafun je doloCes
na tofna formula, Dejstvo je, da je le
golo nakljuéje, da je Stevilo gramov
vlage v 1 m’ zraka zelo blizu 3tevilu
pritiska e v mm. Cc smo dobili v gors
njem primeru za pritisk 149 mm, smes
mo redi, da je pri vladajo¢ih razmerah
v 1 m® zraka 14.9 gramov vode, ali tod
no po formuli izradunano 14.5 gramov.

——— —

Najvedji stroj za proizvajanje vetra

V moderni aerodinamiki imajo tako zva-
ni »vetrni kanali« bistveno vlogo, ker omo-
gotajo celo tolno ugotovitev, zraénega upo-
ra kakSnega predmeta, n. pr. avta ali le-
tala, katcra je njegova najugodneifa grad-
bena oblika itd. Doslej so preizkusali te
stvari veéinoma na modelih v manjiih ve-
trnih kanalih. Pred kratkim pa so v Ame-
riki zgradili najvedji vetrni kanal na sve-
tu in sicer v delavnicah za letalsko tehniko
v Kongley Fieldu (Virginija). Njegova ve-
likost je takSna, da je mogole preizkusat
cela letala, s Cimer odpade preizkulanje
modelov. Zradni tok proizvaja propeler, ki
mu daje brzino 118 km na uro VaZen je
ta izum v prvi vesti zaradi tega, ker na-
stajajo s preizkuSnjami na manjsih mode
lih lahko znatne diference in pomote, ki
postancjo v praksi lahko usodne. Ni dvo-
ma, da se bodo slitni vetrni kanali uve-
ljavili tudi drugod.
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O Vikingih in norveski glasbi

Ladje sani, vozovi — Cerkvice — Bauta — Sam les

Domaéa obrt — Glasba

eta 1903, so odkrili v juZnem
delu Oslofjorda pri Osebergu
nelko vikinZko ladjo, ki je bila
(kakor sklepajo iz ornamenti-

ke) zgrajena v zaletku 9. stoletja p
Kr. Ladja je bila grobmica neke vikin-
gke kraljice,

Vilkingi so starl NorveZani, ki so Zive-
B zlasti ob morskih zalivih (norv. »vike,

i
i
f

Velika ladja iz Gokstada: s takimi ladjami so pluli stari VIKINGI po odprtih morjih

viken, Homviken i dr.);
ime. Zanje so prav tipitne njihove lad-
Jje, ki so se zlasti odlikovale po tem, da
so bile prav iborne za voinje na od-
prtem morju. Saj so Vikmgi bili prvi,
ki so dosegli na svojih vitkih ladjah
Ameriko. Tako veliko ladjo za visoko-
morsko plovbo so nadii v Gokstadu.
Ladja je bila 30 m dolga in preko 5 m
&iroka; gnali so jo veslad in emo veliko
jadro. Tak3no ladjo so konec pretekle-
ga stoletja zgradili tudi sedanji Norve-
Zani in so Z njo prepluli Atlantski ocean
do New Yorka v 6 tednih.

Ladja iz Oseberga pa ni bila za plov-
bo na odprtem morju. Bila je nizka,
manjia (le okoli 25 m dolga) in je od-
vidno sluZila le za kratke izlete kraljice
v mirni vodi zalivov in fjordov. Ladja

je iz hrastovine in so jo lahko popol-
noma tako sestavili, kakrina je bila
pred ve¢ nego 1000 leti. Ob spredjem
in zadnjem koncu je krasno rezljana in
Je sploh zgrajena v tipiénem t. zv. zmaj-
skem slogu. Na severni Norveski, Ze
severno od Trondheima grade Se danes
¢olne na tak nadin, le brez rezbarij im
ornamentike,

i
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Neki NorveZan mi je -
vmie,toierazumem,wdak e S0 se
tqﬁmvozih,teganermmem'
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izlete kraljice na posel ih potih.

Prav tako krasno so izrezljane tri
sani, ene — delovne — so pa mnogo
enostavnejie. Nasla se je tudi kraljidie
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Stiftsgaarden v TRONDHEIMU,
ves iz lesa

na postelja, mnogo kuhinjskih predme-
tov, sadja in jestvin. Veé konj je bilo
Zrtvovanih pri tem pogrebu in tudi dva
vola. S kraljico pa je legla v grob tudi
njena sluZabnica,

Najdba je pred vsem zanimiva zaradi
sloga ladje in rezbarij. Zmajski slog se
je ohranil Ze dolgo, %e v dobo krican-
stva, Stare cerkvice iz 10. do 12, sto-
letja s0o wvse zgrajene v tem tipi¢nem
slogu, vsaka sicer individualno po doli-
nah, a vendar jih veZe slog. Vse so iz
lesa in le malo se jih je ohranilo, ker
s0 mnoge pogorele. Cerkvice so majhne,
nizke in nekako stisnjene, a z veliko
Ijubeanijo je izdelana vsaka posamez-
nost. Veak steber je posebej rezljan in
na strehi najdemo krasno zrezljane po-
daljske podobne onim na sprednjem in
zadnjem koncu vikingkih ladij. Kajkrat
narede te cerkvice vtis pagod. Iz lesa je
pa vse — celo streha, Taka cerkvica
stoji danes na nemski strani Snedke,
kamor je bila preneSena iz Vanga na
Jufnem Norvedkem. Tudi v Oslu, v
ljudskem muzeju na Bygdeyu imajo ta-
ko cerkvico in tudi pri Bergenu, t. zv.
Fantoft Kirke. Slednja je posebno lepa.
Pa tudi na progi iz Osla v Bergen, v
lepem Hallingdalu, vidite e eno ali
drugo staro cerkvico, ki je NorveZanom
v ponos.

Posebno presenelajo napisi v runah
— Be iz kricanske dobe. Najdete jih na
krasno rezljanih vratih cerkvic, pa tu-
di na zidanih portalih poznejiih kame-
nitth cerkvd, na grobovih in spomeni-
kih.
V enem izmed prejinjih &lankov sem
Ze omenil sbautac kamne, ki sluZijo za
spomenike, pa tudi za znamenja. Ti
kajkrat visoki in sloki, neobdelani kam-
ni iz rdeckastega materiala naredijo
prav feden vtisk. Najdemo jih na poko-

paliSfith pa tudi kot spomenike na ne-
srete ali osebnosti, V Aalesundu, &ed-
nem obalnem mestecu severno Berge-
na, je dobil tak spomenik celo — cesar
Viljem IL NorveZani sicer Nemcev ni-
majo posebno radi, toda ko je Aalesund
v zaletku tega stoletja do tal pogorel,
Jje bil Viljem II. med prvimi in najizdat-
nejSimi darovalei. Danes je Aalesund
vetinoma zgrajen iz oneke #n kamna,
kar je tu redkost.

Glavni stavbni material je na Norve-
£kem namreé les. Seveda unifujejo vsak
¢as pozari tudi vefja mesta. Tako je
bil stari Bergen 1 1916. zadnji¢ tezko
prizadet po poZaru. Na mestu pogorelih
lesenih hif stoje zdaj zidane palade, to-
da kar Se ni pogorelo, je Se zmerom le-
seno. Na severnem Norvedkem je pa z
malimi izjemami vse leseno, tudi cerkve
in velike palade.

Iz lesa grade Norvezani zlasti zaradl
mrzlih zim: les daje ve&jo toploto. In
tako najdemo tudi najmoderneife, z
vsem komfortom urejene vile okoli Osla
in Bergena zgrajene iz lesa. Nevarnost
neviht tu ni ved tolikSna kakor v Evro-
Pi, les se da tudi proti nevarnosti ognja
impregnirati, za kuho se uporablja ve-

|
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FANTOFT KIRKE PRI BERGENU,
tipi¢en zmajski slog
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dnoma elektrika in — &e Elovek sicer
pazi, nevamnost za poZar res ni prav
velika.

Na kmetih pa je Ziva rula na strei
gotovo bolj ugodna nego nasa Zkopa.
Seveda je treba streho na kak naéin izo-
lirati, da ne pride vlaga v hiSo in sta-
novanje, Odprt ogenj v kaminu je pa
prav prijetna stvar, ¢lovek se poduti ta-
ko domacega, pa tudi tako, rekel bi, bolj
primitivnega in naravnega. Ob svitu
ognja in nekaj svel v starih, lepo ko-
vanih sveénikih se tu délovek pribliza
¢loveku neverjetno hitro in -— ni veé
tujec med Norvezani. Odpadejo vsi na-
slovi, odpade trd ovratnik in druZabna
veferna obleka in, verjemite mi, pogo-
vor tefe vse drugale ter se ne vrti le
okoli vremena, kakor mna o&krobljenih
plesnih vendékih,

Les daje tej, po svoji naravi trdi, ka-
meniti dezeli, svojo posebno, domaéo
mehkobo. Pusto bi bilo, ¢e bi nasli v
Vardoju ali Hammerfestu &e stavbe ka-
menite in hladne, kakrina je vsa ta ne-
prijazna, a vendar po svoje lepa pokra-
Jina. Lesene hiSice ribicev tam na se-
veru so res topli domovi v nasprotju s
trdo hladno skalo, Saj vem, tudi tam je
lahko dom hladen in odvraten — saj
se tukaj popije precej alkohola — toda
v celoti je vtis ta, da so te lesene hisice
prav namenjeno uravnovedenje kajkrat
pretrde naravne okolice, v kateri stoje,
Ako vam v taki, vefno sivi in temni po-
krajini raz lesene, vefinoma Zivo bar-
vane hiSice zaplapolajo 3e zastave v
rdedd, beli in modri barvi, potem to ve-
selje v barvah, ki ga tu kaZe &lovek,
odseva 3e v skalnato pokrajino.

Norvezani imajo visoko razvito do-
maco obrt, ki se kaZe zlasti na umetno
izrezljanih lesenih predmetih za domado
uporabo. Seveda imajo NorveZani pozi-
mi ¢asa dovolj za vse to, in tako najde-
mo tu res prave umotvore v uporabnih
predmetih, na vilicah, nozih, Zlicah,
skledah, omarah itd. Roéaji so posebno
skrbno izdelani in vré& imajo kajkrat
obliko stiliziranih domadih zivali, zlasti
kokosi.

Omenil sem tudi Ze sveénike, ki so po-
sebno lepo kovani. Prav tako pa najde-
mo tudi éedne sveénike za veé sved, ki
vise s stropa. Vsakemu predmetu se vi-
di, da je izdelan z individualno ljubez-
nijo in — s ¢asom. Kjer imajo narodi
mnogo ¢asa, imajo tudi krasno orna-
mentiko in lepo izdelane uporabne pred-
mete,

Kdor sli&fi norveske narodne pesmi, se
nehote spomni Griega.

Grieg je za #&irSo publiko edini nor-
veski skladatelj. Morda je Se Sinding
znan — da, s svojim nesreénim »Pomla-
danskim Zuborenjeme.

Zakaj nesreénim?

Povedal vam bom mi¢no anekdoto, ki
sem jo slifal o njem na Norveskem.
Sinding je zbeZal pred lastno skladbo
»Pomladansko Zuborenje:, ki jo je do-
ma povsod sliSal, v Ameriko. Toda glej:
ob sprejemu — »Pomladansko Zubore-
nje«. Postal je rektor nekega konzerva-
torija in kjer se je pokazal v kava._m,
gostilni, v javnih prostorih,.kjerkoh je
igrala kaksna godba, jo je Kkapelnik
ustavil in zadel — »Pomladansko Zubo-
renjes. Sinding je bezal, se skrival, usel
v kino, kjer je upal, da ga v temi ne ba
nihée spoznal. Pa — nekdo ga je bx_l
moral spoznati — kapelnik je ustavil
orkester in zafel — »Pomladansko Zu-
borenje«. Nesreéni skladatelj si je -w
obupu kupil listek in odpotoval 'domq‘v,‘
kjer je med tem ponehala epidemija
>Pomladanskega Zuborenja«. Se danes
#ivi sivolasi starcek v Oslu, kjer je
konéno nadel mir in oddih. Y

Toda povrnimo se h Griegu. Res, d&
se more temu skladatelju odrekati ve-
lika invencija, nekateri — prestrogi
sodniki — ga smatrajo celo le za zelo,
nadarjenega  diletanta. In vendar:
Grieg je veé¢ nego to. Grieg je nar_edil‘
tipino norvedko glasbo in harmonizas
cijo dostopno Evropi. Imel je znane

predhodnike, n. pr. Nordraaka, Kjeruld

fa i. dr. A vsi ti so ostali le doma in z&
Sir&i svet nepoznani. Sele Grieg je pro-
drl in vendar ni njegova glasba m_t':
drugega nego naravno na,da;ljevan;g
svojstvene norveske narodne glasbe.

Harmonizacija je trda, nekompromisna,.

kakor so trdi in nekompromisni morje,
skale in ledniki Norveike. Pesmi so ver
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¢inoma diatoniéno sestavljene, desto z
mnogo humorja, toda najpogosteje
resne in — trde (ne v slabem smislu!).
Seveda najdemo tudi otozne in mehkej-
Se pesmi. Mislim, da more Griega pra-
vilno razumeti in oceniti Sele oni, ki po-
zna norvesko narodno glasbo in njego-
ve predhodnike. Spoznal pa bo pri tem,

kako kongenialno z narodno glasbo je
ustvarjal Grieg in — kako malo origi-
nalen je! Skoraj vse njegove skladbe
se naslanjajo na pristne narodne moti-
ve. Se celo za znamenito Solvejgino pe-
sem iz Peer Gynta najdemo podlago v
narodnem napevu:

Prav posebno so znani norveski ple-
si, od katerih je »Spring dance« v tri-
cetrtinskem ritmu; vecinoma enostaven
motiv na ostro ritmizirani prosti kvin-
ti. Ni¢ manj znani »Halling« pa se gib-
lje v dvodetrtinskem ritmu, Cesto se po-
navljajofi kratki motivi spominjajo
prav presenetljivo na nas »Koloz. Ce
vzamemo kot primer:

k temu enostavnemu motivu v C-duru
je protimotiv v a-molu, prav tako eno-
staven in ostro ritmicen.

Vse te plesne ritme pa pozna Evropa
Sele po Griegu, ki ima svoj velik po-

men prav v tem, da je Evropo znal se-
znaniti z norvesko narodno glasbo, ki je
vendar znatno obogatila evropsko glas-
beno literaturo. Grieg jo je obvladal
tako, da je res pisal narodno glasbo, in
to je ve¢ nego diletantizem. Ako vza-
memo primer iz nadih ¢asov in krajev:
kdo bi poznal nase in balkanske plese in
narodne pesmi, ako bi to vazno delo ne
opravljal na& rojak Stolcer-Slavenski po
Schottovi ediciji?

Prosim samo, da te moje misli ob
norveski glasbi ne vzamete v prestrog
kriticen pretres, ker tu ni mesto, da bi
jih 8irSe razpredel in analiziral. Toda
zanimive so za tega ali onega morda
vendar in zato sem jih tudi tu zabelezil,

P. Henneberg: Posestvo na kmetih

Tvori so sezijska bolezen

Kirurg Sugurd FreY je ugotovil, da so tvo-
ri in slitna obolenja ofilno odvisna od vre-
menskih Ciniteljev in da se njih pogoslost
spreminja z letnimi fasi, Posebno znaéilna je
nenadna moina  pomnoZiley  spomladi, ko
zatne postajati lopleje. Maia doseZejo furun-
kuloze izrazit vrhunee. Iziema 6o samo turi
na obrazu, pri katerih se ne opaZa Casovne-
va menjavania, To deistvo ludi dokazoje, da
tu ne more biti govora o kaksni 20kultniz
zavisnosti med vremenom in boleznijo. za-
kai tvori 8e najraili narede na tistih mestih
zivola, kjer se najlaglje nabira umazanost
in kjer je koZa izpostavljena mehanifnim
drazliajem zaradi drgnenia obleke, praska-
nia in sliénega, Najugodneisi pogoii za vse
take drazljaje so pa ob toplem vremenu, ker
e takrat moéneie izlofa znéi in najboli so
podvrzeni obolenju siromasnejdi, delovail
liudje, ki se ne brigajo za nego telesa,

EE—

K sliki na ovitku

Slikovita fo*~gzrafija znane filmske umet-
nice BRIGITE HELM (Foto Ufa).

Popravi: Na str. 571 ¢itaj v besedilu
k zadnji sliki desno spodaj: Deklice v Tokiu
razdeljujejo, ne pa ogledujejo...
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Jezik v Zoréevih
wBelih menihih*

Ko sem pred dobrimi 4 mesec! &ital to
povest, se mi je malce ¢udno zdelo, zakaj
pisatelj nikjer ni¢ ne namigne, kako so se
prihaja¢i iz graske okolice sporazumevali
z nasimi trdimi kmeti., Ali so po nakljud-
ju znali po na3e kakor Rusov Grimoald,
Gizulfov sin, v »Krstu Hrvatove, oziroma
kakor onl rimski postreZéek, ki je na po-
ziv prof. dr. 1. Prijatelja na postaji: >No,
kdor me razume, pa naj mi nese kovlegs
veselo vzkliknil: »Jedt gofpod!e

Pozneje sem opazil v Srebrnicevi »Stiénic
str. 21, da so menihi uradovall po sloven-
sko, kakor porota Pucelj v stari kroniki.
Z izdajo Pucljeve »Monasterii Sitticensis
descriptios v izvestju ljub. realke sf je J.
Kozina nakopal grajo Novic 1865 (236).
Teoretitno sicer vemo, da so se Slovani
nekdaj daled¢ razprostirall v germansko
ozemlje in ni treba Cakati, da nam to raz-
tolmaci smedni Thomas Jaritz (Uber die
grissten Theils slawische Abstammung der
Bewohner deutscher Liinder, Beljak, 1853.
Glej Novice 1853, 199). Zanesljivejie je
Rutarjevo porod¢ilo v Lj. Zv. 1891, 504 o
spisu: Dr. Bidermann >Ubersicht der Sla-
venreste in Tirole, kjer nemiki strokovnjak
v veliko nejevoljo svojim rojakom ugotav-
lja, da so Slovenci — vsaj po bolj oddalje-
nih dolinah — 3e v 15. st. ohranili svojo
narodnost, saj so takrat husitje skusali
svojo vero Siriti v okolici lijenski. Slov.
Narod pa 15. VII. 1908 tolmaéi Eneja Sil-
vija porotilo, da so korodki knezi celo pred
cesarjem morall govoriti le slovensko (scla-
vonica lingua respondere tenebatur) Ena-
ko trdijo Megiser, kronist Otokar, opat J.
Vetrinjski, Unrest ... Dunajska »Union¢ je
28, I1. 1909 priobéila ¢lanek o slovens&ini na
Dunaju v 14. st. To je bil v Avstriji naj-
bolj razSirjen jezik (kain ainige Sprach...
ist so weit geteilet als die man windische
nennet), gl. Mohor. koledar 1910, 73.

Kar se tice Zorcevega jezika, se mi zdi,
da nobeden izmed sodobnih pisateljev tako
skrbno ne gleda na pravilnost in pristnost
izraZanja kakor on. Odtod toliko narodnih
recenic, prilik in pregovorov, odtod cela
zbirka porabnih besed, ki jih pogosto sicer
najded v Pleteriniku, a skoraj nikdar v
leposlovju. Dobis pa tudi pri njem dokaj
takih izrazov, ki jih bo treba Sele spraviti
v skupno zakladnico navedenega sluvarja.

V svojl teznji po nepotvorjenem kmet-
skem ovzduSju pa — to bo marsikde zapa-
zil — postaja nas8 Sentvidec tu pa tam
malce robat. Nekaj zgledov. »No, ¢vekni
Z2es (14), Henrik je kuhal rilec (38, 192), ne
bom %e iztegnil kopet (100), Ema se je za-
regljala (147), betica me je bolela, kadar
sem se nalokal njegove cuckovine (154), te
bo minil mré¢ za svibensko dondo (183),
sLoputni jo!t je Trlep stegnil jezik (208).

Nekaj svojskega ima nadalje Zorec v
zgostenem slogu. Besed ne razsipa kakor n.

pr. baronica Orczy v svojih anglefko rim-
skih historijah. Posebno opazis, da za pre-
mim govorom opusSta bleda pojasnila: je
rekel, dejal, odgovoril, in podobno. Skoro
vselej vzame slikovit glagol, ki doda novo
misel ter oznaé¢l polo2aj alli osebo. Naj po-
nazorim svojo trditev.

»Za ¢ast nasega imena mi je!c se je Di-
trik otepal (10), ... je D. pribelil svojo
(9), ...se je H. zbistril (12), »ni¢ dobrega
ne pomeni tak zajec, pot mi je preskocile,
je praznoveril (20), mu jo je brz zabrodil
(21), je K. obtesaval prejinjo misel (25),
J je zatracal (28), ga je grelo (35), mu je
odbrusil (36) itd,

Stik, ujema glasnikov, priglasba ali ali-
teracija se pri nfem radi javijajo. Evo po-
glavitne primere: spodrecati in spoditi
(11), grdo in trdo gleda (15), jok in stok
zagnati (23), se je razteperila in pocepnila
(28), potrt in podrt je obstal (33), pravica
je pest (34), ga je pestil in plateval (35),
uporni in nepokorni (39), z odlo¢nim in
moénim je pravica (56), o nemarné ne-
trlepni (72) — trlepen ali netrlepen po-
meni: okoren, neroden, kakor se govori: po-
reden in neporeden v istem enu  —
greh in grdobija (80), umediti in ukloniti
(82), podrt in podprt (90), pridelki in pri-
reja (95), ubladiti in unesti se (97), spre-
obrniti in spokoriti se (113), vrednost in
veljavnost (115), strah in sram (126), bu-
kov in boje¢ (130), obutev in obleka (136),
mir in molitev (137), osmesiti in ofkrniti
(145), pretrkijati in prepehati (153), sile
in 2Zile (178), skrbi in strah (189), miad in
modan (191), solze srednice (202), piti in
vpiti (203) itd,

Nekajkrat se Zorec ne strinja z Brezni-
kom in Koédtidlom. Tako stalno pife gréev-
ka (18) nam. gréavka. Brzkone se res tako
govori tam doli ob Temenici. Toda z isto
pravico bi premnogi Slovenci pisali: vecerje
nam. velerja, 2el nam, Zal, tidi nam. tudi
itd. Cuvstvo naj bi stalo nam. ¢ustvo (32),
vZigati nam. uzigat| (197), Hotimira nam.
Hotimirja (204) kakor drugod, drevajsati
(64), tvesti nam. tveziti (154), pred Svib-
nim (159, 181), svibenski (159, 183). Po-
samezne pogrefke gredo vsekakor na ro-
vad povrine korekture kot n. pr.: takih po-
tov, kakor je zdajle moja (65) — kakrSen
je zdajle moj. Poudarek: 8kriljé (33) je
lokalizem kakor mo&ki spol zanj nam.
srednjega (42, 122), ki ga sretujemo zlasti
pri Gorenjcih: Golar »Seteve; Slov. Na-
rod 6. VIIL 1876, Jutro 10. I. 1932. Breznik
daje prednost tvorniku pred trpnikom: zve-
lical se bom (48), krajéim glagolom pred
dalj8imi: premislj(ev)anje, urej(ev)ati,
opominj{ev)ati. Koé&tial rajsf vidi organsko
stopnjevanje nego opisano: bistrejsi, ostrej-
&, globlji (109, 169). Po starem bi sveto-
val: ne hodita, nam. ne odidita (110). V
zvezi: 8 kesanjem greha (122) bi sgrehac
kar opustil. Molitev neveste (194} = ne-
vestina m. Svest sem sl tega (206) = v
svesti, Jutrovo (114) =— vzhod, Pri¢nem
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%z zidanjem (116) = pri¢nem zidati. Po-
moZnik naj se pri drugem glagolu izpuséa:
priklonil se je in (je) nadaljeval (42, 45,
206). Enako veznik v odvisnem vpradanju:
povej, kje (da) so =e nastanili (77). Siate-
titno treba govoriti v takih primerih: po-
stati rde¢ (137) == zardeti, enako: cbubo-
Zati in osameti (150), oveselit! se (104),
boletine prenasati (nam. prestajati 103),
preboleti (988), pozabiti kaj ali koga (nam.
na k. 99), izvriti povelje (nam. izpolniti
67), prognjo uslidati, ustre#i (105), prepu-
stiti (pam. odstopiti 79), panj je bolj slo-

vanskl od bavarskega Stora (93), kodevski
uugati (66) se da nadomestiti z: ugnati,

Poleg obilice lepih dolenjskih izrazov bo
povest obudila. nekaj pozabljenih pojmow
kot: nevestna davaéina (jus primae noc-
tis, 66), praznik (57) = polsvobodnjak, za
katerega imajo Stajerci vraza (freisass),
drugod pa koseza iz longobarditine. Pa Se
marsikaj.

V dobi materinskega kulta naj konéam s
tole iverjo: »Ni zlepa veje svetosti, nego
sta materina Hubezen in njena boledinac
(187), — A. D,

T
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>VESELI DOGODEK«¢
Risba Ludvika RICHTERJA
(1803—1884)




V Bavarskih Alpah viada %e

popolna zima. Slika kaZe zasneZeno zadnjo postajo (2963m)

bavarske Zitne Zeleznice na Zugspitzi. — Sin Leva Tolstega,
star 55 let, Zivi v veliki bedi na Montparnasu v Parizu. —

AngleZki tank steZkega tipa¢, ki naj bi bil po anglefkem

Zgoraj (od leve proti desni)

predlogu izloden iz vrst bojnega oroZja.

pocivajo par-

Povsod, tudi v nasih pristanisdin
Desno: Slikovit pogled

niki in jadrnice, ker ni prometa. —
na Zivijenje v pristanis¢u Omdurman v Sudann

Spodaj (levo)
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Pantelejmon Romanov

Njeni pogoji

| oslovilni vecer. Mladina, ki je

| po konéanih izpitih namah

obtlutila popolno svobodo, se

veselila, pela in plesala po pros
storni sobi Lene Glan. l?n nikomur ni
.puldlo na um, kako se bo vse to kone
calo.

Sredi vedera je nekdo pozvonil. Les
na je 8la odpret in ko se je vrnila, je
napravila neprijeten, kisel obraz, kas
krinega pal delajo ob prihodu nepris
jetnih in nevabljenih gostov.

Bil je Viktor Zorin, njen sodolec, s
katerim je neko¢ nekaj imela in g‘)o je
od tistih dob zmerom spremljal z brezs
upnim, ljubosumnim pogledom odklo«
njencga Castilca, ona pa ga ni mogla
videti, ne da bi jo pogled nanj spravil
v slabo voljo.

Njegova nerodnost, plahost in nes
umenje biti vesel in zabaven, njegova
resnost in mracnost, ko so bili vsi drue
¢gi veseli, vse to je Slo Leni sila na
zivce. Vedela je, da je pameten, resen
in najbolj posten izmed vseh. Toda to
ni izpremenilo njenega zadrZanja na-
sproti njemu. Sama sebi ni mogla nices
sar vsiliti,

Ko je vstopil, je nerodno pozdravil,
na opazko, s katero ga je bil sprejel

Senja Groholjskij, ni vedel odgovoriti
ni¢, sedel je v kot in si z roko pocesal
dolge lase

TNustriral Praa 8kodlac

PANTELEJMON ROMANOV

Lena Glan ni niti enkrat prila k
njemu. Delala se je, kakor da je sila
vesela. Vsa rdeda od zivahnega razpos
loZzenja, s kodri bujnih zlatih las, se je
bolj od vseh drugih smejala in plesala.
Potem je legla na divan, vrgla glavo
nazaj in si z robcem hladila lice.

Viktor ji ni bil prav ni¢ potreben,
vsa iz sebe je bila od njegovega mols
deénega, vsiljivega oboZevanja in zas
sledovanja. Ko pa je zalutila, da je
blizu nje, je hotela biti kar nekam bolj
zanimiva, lepa in Zivahna, kakor pred
njegovim prihodom.

Senja Groholjskij je v svojem jopidu
in ¢érni srajei razposajeno hodil okoli
nje, ji dajal jabolka in poklekoval
pred njo na eno koleno. Potem je ses
del k njej in jo objcl

Navzoca je bila tudi njegova Zena
Lina, suhljata, nagajiva blondinka, ki
se je smehljala bolj od vseh drugih in
med igro zmerom sedela vrhu drugih,
mahala z nogami in kri¢ala, da je Gas
lilejec zmagal.

Ves vecer je Lena Cutila, da so pos
zorne Viktorjeve o¢i obrnjene vanjo,
toda delala se je, kakor da tega ne vis
di. Kakor nala3¢ se je ves vecer vrtela
okoli Groholjskega Potem ga je zgras
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bila s tako silo za roko, da se je spoe
taknil ob nckoga noge in bi bil kmalu
padel, ter stekla z njim na hodnik.

Odtod je bilo sliSati njen preSerni
smch, tisti smeh, s katerim Zenska hos
¢e, da b1 kdo drugi slisal, kako je ves
scla in kako ima rada vesele, ostros
umne ljudi, ki ne kvarijo drugim Zivs
ljenja z resnostjo, ljubeznijo in ljubos
sumnostjo.

Potem je smch za nckaj ¢asa utihs
nil. Vsi so izredka pogledovali na Vike
torja, k1 je sedel ves bled in pobit, pos
besal o&, da se ne bi srecal s pogledi
drugih, navijal okrog prsta prtove &ips
ke in vilekel nitke iz njih.

»Lina,« je nekdo zavpil, »pazi na
mozal«

»Zadevna vpradanja so med nama
Ze reSena,« je odgovorila Lina in zas
mahnila z roko.

»Cisto prav, Zenska, brez oklevanja
si osvojila duh éasa.«

Toda vsi so cutili ncko napetost.
Zakaj odsotnost Lene in Groholjskega
je trajala vendarle preveé dolgo.

Namah je Viktor molée vstal in ods
sel na hodnik. i

V sobi so utihnili. Vsi so se spogle:
dali in malce nemirno zrli v vrata, vos
deca na hodnik.

Cez minuto se je vrnila Lena s hod:
nika in kmalu za njo Groholjskij.

»0, bozZe, kako sem se oddahnila,
odsel jele je dejala Lena. In pristavila:
»Sita sem tegal«

»Sama si kriva, drugi¢ ne poljubljaj
moskih,« je dejala Lina.

»No, draga moja, nikdar nisem miss
lila, da bom naletela na &oveka, ki si
bo zaradi sluajnega poljuba domisljal,
da ima kake pravice do mene in bo
meril vsak moj korak.«

»In ¢emu ti ni viet? Saj je resen,
pameten in poSten fant« je dejala
Lina, »jaz bi bila zadovoljna, &e bi bil
moj Senjecka vsaj napol tak.«

Senja Groholjskij je zatuden pos
vzdignil obrvi, molée pogledal okoli
sebe, zakasljal in na dusek izpil kozars
¢ek vodke.

»Moii pogoji niso zanj,« je dejala
Lena Glan.

»Kaksni pa so ti tvoji pogoji®«

»Zame ¢lovek, ki je bil le enkrat nas
sproti meni nestrpen in mi skusal kras
titi svobodo, vob&e ne obstoja veé, zas
me takega ¢loveka ni,« je dejala Lena.
»Moji pogoji so takile: nofem Cutiti
vsako minuto, da ima kdo pravico do
mene in da ne morem Ziveti in Cutiti

tako, kakor sama hodem, marvel se
moram ves ¢as ozirati na nekoga drus
gega. Evo, tvoj Senja je v tem pogledu
idealen fant.«

Senja je pri teh besedah ponosno
okazal s kazalcem nase, ga dvignil
cvisku in izpil Se en kozaréek vodke.

»Danes je ves poln mimike,« je des
jala Lina in pogledala moZa. »Ali mar
jaz nisem idealna,« je pristavila.

»0, ti si prelest!l«

»Vidva sta tam ljubimkala, jaz pa
sem sama sedela tu.a

Razsirila je roke in pokazala svoje
krilo, ki je bilo na kolenih skromno
potegnjeno navzdol.

Lena je skocila k njej na divan in jo
objela okoli vratu.
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»Potemtakem torej Zenski ni pos
trebna resna ljubezen?« je wvpralalo
nelepo dekle v starem volnenem odelu,
ki je doslej molée sedelo. Ko je to izs
pregovorilo, je zardelo, kakor zardi
vsako grdo dekle, kadar govori o ljus
bezni, ko da bi ¢akalo, kdaj ji kdo pos
rele: »No, kaj pa ti vtikas nos v take
redi?«

In zares, na nckaterih licih je zaigral
nasmesek.

»Aj, si ti mar resno zaljubljena?« jo
je vprasal Groholjskij v komi¢no pres
strasenem tonu, tako da so se vsi okos
ristili s to priliko in 1z pritajenega nas
smeSka busnili v glasen krohot.

»To ne spada med moje pogoje,« je
ponovila Lena, »ko sem imela tri leta,
mi je bila potrebna materina ljubezen,
zdaj pa sem malce zrasia in tega ne
rabim veé.«

»In te prav ni¢ ne briga to, da je ods
8cl?« je vprasalo nelepo dekle.

»Sita sem njegovega vednega vsiljes
vanja; z nikomur ne morem izpregos
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w~oriti niti besedice, ne da bi mu priza-
dejala bolecino. To je konéno Ze nezs
nosno. Nad seboj noéem imeti nobene
oblasti.«

»lz prave ljubezni se ¢lovek lahko
ukloni tudi tuji oblasti,« je dejalo ne<
lepo dekle in iznova zardelo, zakaj zas
cutilo je, kako lahko vsakdo pomisli o
njej: »T1 bi se res morda z zadovolj:
stvom uklonila komurkoli, ko pa nihce
ne mara zate.«

»No, k vragu filozofijo.« je kriknila
Lena, »zabavati se hotem.«

Toda kljub njenemu vzkiiku se je po
Viktorjevem odhodu v splofnem -z
polozenju nekaj prelomilo. Ko je bl
vstal in odsel, se je nekaterim zdelo,
da njegove oéi ne obetajo nié¢ Jdobrega.

Pa tudi Lena se je silila, da bi biia
videti vesela. Kolikor modi hitreje bi
rada skrila svojo nejevolie in pokazas
la, da je vse vkup prav ni¢ ne briga.

Bilo je Zze¢ dve po polnoéi. Vsi so se
priceli razhajati. Dolgo so se poslavs

ljali, se prerivali po hodniku, se s pris
dusenim smehom smejali  dovtipom
Groholjskega, da ne bi zbudili Jdrugih
stanovalcev. Potem so s¢ vsi vsuli na
ulico.

Lenz je oblekla vezeno jopico in jth
nekaj casa spremila, hkratu pa se je
hotela pred snom izprehoditi, da bi se
zakurjena soba. polna tobacnega dima,
med tem pri odprtem oknu malce pres
z1adila.

Z Groholjskim sta 3la orav zadaj.
Lina je klepetala in se z nekom tam
spredaj sredi prazne ulice zvonka smes
jala.

Na kriz'§¢u so se vsi ustwvili in por
slovili. Lens je nekaj ¢asa ostula z Gro-
holjskim zadaj. mu stisnila roko pos
mahala » ruto vsem ostalinn in odsia
domav,

Se nekaj korakov in bila bi doma, ko
ji je namah iz stranskc ulice prisel nas
proti Viktor. (Dalie)

Zidovska republika

i b koncu proslega stoletja so se

tudi med 2idi, raztresenimi med

| véemi narodi starega in novega
___,__J sveta zadele vzbujati narodnost-
ne teznje, prav sorodne onim, ki so vzni-
kale pri narodih, med katerimi so Ziveli
vedji ali manjsi deli Zidovske diaspore.
Posamezni idealisti so zahrepeneli po ¢i-
sto zidovskj drzavi, celo ne toliko po
drzavi, kakor po domovini in tleh, kjer
bi narod — Ahasver dobil konéno zato-
¢idfe, da bi bil na svoji zemlji svoj go-
spod. Ti rodoljubi so uvidevali, da Zi-
dovstvo na eni strani propada moralno
in fiziéno, na drugi strani pa preteZna
vedina zivi ¢loveka nevredno Zivljenje,
kjer zapada v cedalje obupnejSo okore-
lost in verski fanatizem Postalo jim je
jasno, da ljudstvo, ki je samo gost pri
drugih narodih in ki mu manjka glavne-
ga sloja, kmeta, ne bo moglo vztrajati
v zivljenjskem boju. Zato so zahrepeneli
po zemlji, kjer bi se morda dal izvesti
¢udez in ustvariti zidovskega poljedelea,
ki naj da temelj za prerojeunie Zidovstva.
Pred svetovno vojno se ta ideal ni dal
izvesti. Dobro podprte Zidovske koloni-
je v Argentini se niso dale ustanoviti v
vedjem obsegu, imele pa so Ze ob svoji
ustanovitvi v sebi kal neminovnega pro-
pada. Naseljenci so se zana8ali na svoje
podpornike in se jim ni hotelo, da se
osamosvoje, dokler je iz Zepov newyor-
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BirobidZan

skih Zidovskih bogatadev tekla zlata re-
ka dolarjev. Argentinsko podjetje je
Zalostno propadlo Ze v samem zacetku.
Med svetovno vojno je Zidom zasijala
nada, da se jim odpro vrata v Palestino,
deZelo pradedov, po kateri je teZil Zidov-
ski nacionalizem. Balfourjeva resolucija
je novi zidovski drZavi dala drzavno-
pravno ogrodje in temelj, da se je lahko
zatelo velikopotezno preseljevanje se-
mitskega Zivlja v Palestino. Goredi ide-
alizem mladih nacionalistov in bogata
sredstva zidovskega podpornega drustva
so sicer dosegla, da so se Zidovske ljud-
ske mnozice zacele bolj zanimati za svojo
drzavo in je prvo desetletje izkazalo res
lepe uspehe. Kolikor bolj pa se je mno-
zil zidovski zivelj v Palestini, toliko bolj
je prihajal v spor z domadimi musliman-
skimi Arabei in pred nekaj leti je svet
izvedel, da tudi na tleh svojih pradedov
Zidje niso dobrododli. Kolonizacija je za-
stala, izseljevanje je postajalo vecje ne-
go priseljevanje in misel palestinske do-
movine je izgubila temeljito na svojem
sijaju in priviacnosti.

Izkazalo se je, da se da zemlja z de-
narjem pridobiti le za kratek ¢as, za dalj-
20 dobo jo je treba zavojevati z mecem,
trajna last naroda pa postane zemlja Se-
le, kadar jo je osvojil s plugom ter jo
orosil s svojo krvjo in potom Po izgubi
svoje domovine zidovski narod ni wveé
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naSel moralne sile, da si kjerkoli na boz-
jem svetu osvoji koiéek svobodne zem-
lje s potom in plugom. Ostal je povsod
tujec, brezdomovinec in vsiljenec, Eesto
osovraZen, preganjan in zatiran.
Palestinska doba je minula. Kar je
doseZenega, se bo morda obdrzalo, nase-
ljevanje pa ne more napredovati Ze iz
enostavnega razloga, ker v tej deZeli ni
prostora za milijone Zidov, ki bi prisli v
postev za kolonizacijo. Perefe vprasda-
nje vzhodnoevropskega Zidovstva je
ostalo odprto, dokler ga niso vzeli v roke
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sovjeti ter s svojo znano eksperimenta-
torsko Sirokogrudnostjo poskusili napra-
viti iz predmestnega bosjaka in razca-
panca — trdnega kmeta, ki z ljubeznijo
visi na svoji grudi. V Rusiji je Zidovsko
vprasanje postalo tem ostrejie, ker je v
komunistitnem drzavnem redu, kjer je

drzava edini trgovec, obrtnik in industri-

jee trgujoce zidovstvo izgubilo pravico
in moznost do obstoja.

Sovjeti so poskusili z Zidovskimi na-
selbinami na Krimu in v Ukrajini. Na
pomoé¢ so priskodili Zidovski denarni
fondi, ki zopet niso prinesli blagoslova.
Na eni strani so bili naselniki razvajeni
8 podporami in se zato niso hoteli posta-
viti na lastne noge, na drugi pa so lepe
hiSe, dobra Zivina in moderno poljsko
orodje, kar vse je naseljencem preskrbe-
la Zidovska pomo¢ iz inozemstva, vzbu-

jale nejevoljo in zavist domadinov. Zato
se med starimi prebivalci in med prisle-
ki niso razvili dobri sosedski odno#aji,
pa¢ pa se je na novih Zidovskih poslopjih
precesto prikazoval rdedi petelin — zgo-
vorno znamenje sovjetom tako neprijet-
nega antisemitizma.

Po dolgih posvetovanjih je zmagala
misel, da je notranja kolonizacija v ev-
ropski Rusiji nesmisel in da je treba po-
seliti ogromna sibirska prostranstva. Zi-
de je seveda zazeblo Ze pri sami besedi
Sibirija, toda vlada je zanje odbrala ko-

S¢ek zemlje v Zabajkalju, ki se v vsakem
oziru lahko meri z boljimi pokrajinami
evropske Rusije. Bilo je treba najti pre-
del, pripraven za kolonizacijo in tako
redko naseljen, da bi med novoselei in
starimi prebivalci ne prislo do trenja, iz
katerega bi lahko nastal v Sibiriji doslej
neznani antisemitizem V ta namen so
sovjetske oblasti odmerile kakih 40.000
Stirijaskih km v oblasti Daljnega vzho-
da. Ob velikem kolenu reke Amurja,
8000 km od Moskve na vzhod in 1000 km
od Vladivostoka na zapad, na obeh stra-
neh vzhodnosibirske Zeleznice tik pred
Habarovskim uresni¢uje vlada ideal Zi-
dovske domovine, '

Po reki Biri, ki teée preko srede tega
ozemlja, je dobila nova republika ime Bi-
robidzan, glavno naselbino pa so Zidje
imenovali Birefeld, kajti uradni jegik te-
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ga ozemlja bo razen ruidine odslej tudi
»jiddid«, nemski Zargon ruskih Zidov. Za
poljedelstvo je pripravnih okoli 2 milijo-
na ha, od katerih je dobra detrtina Se
mocvirna in bo treba & obilnega dela
pridnih rok pri osuSevanju. Gozdi za-
vzemajo zopet okoli 2 milijona ha, ne-
uporabne zemlje pa je le majhen odsto-
tek. JuZni del Birobidzana je rodovitna
stepa, severno polovico pa pokriva sibir-
ski pragozd. Sibirska Zeleznica drZi pre-
ko dezele od zapada proti vzhodu v dol-
Zini 392 km. Zapadni del ozemlja je zelo
bogat raznih rudnin: zlata, Zeleza, pre-
moga, grafita, dragih kamenov, marmor-
Jja, granita itd. V tem delu je tudi po
vsem Daljnem vzhodu znani Zvepleni
topli vrelec v Kuldurju. Tik ob Amurju,
ki loéi BirobidZan od MandZurije, je ne-
koliko moé&virnih krajev, ki jih v bliZnji
dobi ne bo mogode izsusiti.

Podnebje obeleZuje suha in mrzla zi-
ma ter vrode poletje z obilnimi padavi-
nami. Pomiad in jesen sta izredno mila
letna ¢asa, zima je kljub obéutnemu mra-
zu znosna, ker je sonéna in popolnoma
brez vetrov, za evropskega ¢loveka je naj-
tezje Se vlazno in soparno poletje. Polje-
delstvo ima v BirobidZanu skoraj neome-
jene mozZnosti. Izvrstno uspevajo pSeni-
ca, oves, proso, debeljaca, ajda, soja, riz,
krompir in tobak, kakor tudi konoplja
in lan ter vse vrste zelenjave. Tudi gozd-
no drevje je zelo raznoliko in daje pogoje
za obdirno lesno industrijo. V glavnem
raste tu severnosibirska smreka, poleg
nje pa subtropska cedra, lipa, vrba,
hrast, od sadnega drevja pa prav dobro
uspevajo jablane, hrudke in celo &ednje.

Prebivalcev je bilo v zadfetku 1. 1930,
ko so se v Birobidzanu pojavili prvi Zi-
dovski naselniki, vsega 37.000, tako da
ne dosega naseljenost niti 1 osebe na
1 km® Rusov ‘e bilo 27.000, Korejcev
3000, staroselcev (Goldov in Tunguzov)
700, Kitajeev 500, Zidov pa 2700. Naj-
vecji kraji v Birobidzanu so Tihonjkaja
(1500 prebivalcev), In (3000), Birakan
(2000) — vsi ti kraji leZe ob Zeleznici —,
dalje Mihajlo-Semenovskoje (1300), Ven-
zeljevo (1100), Blagoslovenje (2000 po
vecini Korejcev) in Jekaterino-Nikol-
skoje (1900).

Iz teh podatkov je razvidno, da je Bi-
robidZan zelo pripravno ozemlje za kolo-
nizacijo v velikem obsegu, prihodnost pa
bo pokazala, da li so Zidje sploh Zivelj,
ki bi po skoro 2000 letih trgovanja zopet
lahko zacutil iskrico ljubezni do zemlje
in do poljskega dela. Zidovski pisatelj
M. Alberton je v svojem nedavno iziflem

deln »BirobidZan, a Jiddenrepublike vest-
no in podrobno opisal selitev Zidovskih
rodbin iz beloruskih in ukrajinskih ge-
tov na novo poprii¢ée in njihove prve
dneve na deviskih tleh Vzhodne Sibirije.
Cloveka preseneti razvajenost in razne-
Zenost teh ljudi, ki mislijo, da se ves svet
zanima in da se tudi mora zanimati za-
nje, da je SSSR bila stvorjena z edinim
namenom, da jim zdaj ustvari raj, v ka-
terega bi se Zidje samo blagovolili vse-
liti, to pa sele, ¢e jim bo vied.

Vso pot iz Evrope do BirobidZana se
kaZe kapricioznost tega ljudstva z izred-
no slabimi Zivei. Razzaljeni so, da mo-
rajo sedeti tri tedne v vagonih — kakor
vsak drugi potnik, ki hoée preko Sibirije
na Daljni vzhod. Upirajo se higienskim
ukrepom sovjetskih oblasti, ki umazan-
cev ne puste v notranjost, dokler se te-
meljito ne okopljejo, ostrizejo, obrijejo
in — razudijo. Na vse nadine se kolo-
nisti upirajo tej blagodejni proceduri,
toda sovjetski komisar je neizprosen —
tako da Zidje konéno le stopijo kolikor
toliko ¢isti na zaZeljena tla nove domo-
vine. Na konéni postaji Tihonjkaja se
branijo iti iz vagona, ker dezuje, razoéa-
rani gledajo tezke megle in misli se jim
hrepenece vradajo v smrdeéo stisko ko-
maj zapusdenih gnezd v Minsku, Berdi-
¢evu, Kijevu in Odesi. Oglusljiv krik ne-
jevolje se jim iztrga iz prsi, ko na mestu
Se ne najdejo prijaznih hidic, ki jim jih
ni nihée obetal niti jim jih je bil dolzan
postaviti. Prva noé¢ je no¢ obupa, pre-
krasno azijsko jutro pa jih spravi v na-
sprotno skrajnost: takega neba da ni
nikjer na svetu, samo oni so kot Zidje
vredni in izbrani, da se bo¢i nad njimi
taka krasota.

Kmeékega dela nih&e med njimi ne po-
zna, le nekaj jih je, ki znajo ravnati s
konji, zato njihovi prvi oratarski posku-
si nudijo prizor nepopisne komike, Po
pet konj zapreZejo v plug in jih natepa-
vajo neusmiljeno, na mestu brazde pa
dobe le vijugasto érto, dokler se ne spom-
nijo, da je treba drzati tudi za plugove
kleife, da je treba rabiti otiko. Cudni
kolonisti, kakr#nih &e nikoli ni videla
nobena novina na tem hoZjem svetu,

Sovjetske oblasti se seveda trudijo, da
ustreZejo naselnikom kolikor se paé da
in nedvomno z nikomer nimajo taksnega
potrpljenja, kakor s to peidico. Koloni-
zacija se vrii seveda strogo po nacelu
kolektivizacije, toda Ze prve dni prodira
iz posameznikov Zelja po zasebni lastni-
ni. Tudi politiéno si peéfica takoj prila-
5la prvo besedo, sam Kalinin jim je baje




obljubil, da bo drZava takoj organizirala
Zidovsko republiko, brz ko jih bo ob
Amurju vsaj 15.000 t. j. tretjina vsega
prebivalstva. TeZzko da bi se sovjetom
posrecilo to, kar se je doslej ponesreéilo
skoraj Se povsod: prikleniti Ahasvera,
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trgovea in banénika na grudo. Posamez-
ni zanedenjaki ostanejo, veéina pa se ne
more vziveti v nove prilike. Zidje so na-
vdufeni nad BirobidZanom, toda poéa-
kati bo treba, kaj so sposobni ustvariti
z delom svojih rok. R. K.

—~

Konji v sibirskem grobu

animivo odkritje, ki se je posre-
| ¢ilo v Sibiriji, sicer ne povede ar-
| heologa v bog ve kako stare geo-
lodke dobe, je pa tem vaZnejie za
’zgodovino nekaterih ozemelj.
Odprava univerzitetnega muzeja pennsyk
vanske univerze v Filadelfiji je odpotovala

v Sthirijo, da pre'sée neki grob iz bronaste
dobe. Bronasta doba v Sibiriji ne sega dlje
kot nekako dvajset stoletij mmojdel nglodo-
vino, ker tam pogoji za mapr ¢love-
dkega rodu niso bili tako ugo£xi kakor dru-
god. Grobnica, ki jo je preiskovala odprava,
¢ zelo sliéna nekemu grobu v Nubij, za
katero je dognana starost 2500 let. Nasli so
jo v vzhodnem delu Altajskega rja
blizu Pazirika. Nomadi, ki so prebivali po
ten stepah, ~o morali biti do neke mere
ustaljeni, ker so imeli za pokopavanje svo-
jih rajnkih odbrane Ze poscbne stalne pro-
store.

V Altaiskem pogorju je nasla odnrava
ved takih grobisé, ki so jih tvorile cele vr-

ste tako zvamih »kurganove usmerjenih od
severa proti jugu. Enega teh grobov je Ze
pred tremi leti preiskal ¢lan nckega sovjet-
skega muzeja Grizanov. Bila je izredno ve-
lika grobnica po vsej priliki kakega pogla-
varja in nepridakovano dobro ohranjena.
Nad grobom je bila nasuta nckakina grob-

lja, dva metra visoka, iz velikih sirovih
kamnov. Premer kamenitega gri¢a je zna-
dal skoraj 50 m. Prav sredi tega nagrobnika
je bila pod kamenjem 3tiri metre globoka
kvadratiéna grobmica s stranicami po 7 m.
Izoblikovana je bila v dve celici s stenamt
iz debelth brunov s solidnim lesenim
dem. Severni del grobnice izven celic je bil
grob za konje. Vsa ugreznina je bila popre)
pokrita z bruni, polozenimi v ve¢ navzkriz-
n‘h plasteh, povrh pa Ze zasuta s plastjo
preti,

Ta kurgan je bil na kraju, kjer tempera-
tura skoraj nikoli ne zleze nad ni¢lo, tako
da so bile vse redi v grobu trdo zmrznjene,
kar jih je obvarovalo razkroja. Tako se jo
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vsebina ohranila dva tisoé let, ne da bi se
bistveno spremenila nje oblika in sestava.
Poglavarjeva grobnica je bila kasneie {z-
ropana, konjski greb je pa ostal nedotak-
njen. Nekaksno bronasto rezilo z odlomiie.
nim roCajem je po legi takoj izdalo ude-
njaku, da so poskuSali reparji udreti tudi
semkaj, pa jih je moralo nekaj prepodith.

" izrcpani grobnici so se nasli mnogi za-
nimivi predmeti, ki se jih roparjem ni zdelo
vredno odnesti, Naila se je Se dokaj dobro
ohranjena rakev, okraSena z rezbarijami,
predstavljajoiimi  ptice. Pcleg so  lezall
o°tanki preproge iz klobulevine, okrasent s
kovinskimi okovi, izoblikovanimi v levle
glave.

V' konjskem grobu so nasli deset, vse
navzkriz lezelih zmrzmjenih konjskih tru-
pel. Videti so bila kakor mumificirana
culo uzde so se Se ohranile, Dve Zivali sta
imeli nadeto Se oglavije iz klobuéevine, z
usnjem in kozuhovino obiite in z zlatom
pretkano. Vse najdene reli pri¢ajo o zelo
vicokem stanju izdelovalne tehnike in o
dobrem umetnidkem okusu. Sedla so bila
okralena z resicami in ¢ipkami, drugi deli
juhaske opreme pa z rezljunim, pozlaten!im

in posrebrenim lesom. Kakor kaZe, se je za
izdelovanje vseh teh reéi najveé rabila klo-
budevina, usaje in konjska zima. Najbol)
d “goceno okraleni predmeti so bila vse-
kako oglavja. Eno je predstavijalo imiga-
cijo rogovja severnega jelena v naravnl ve-
likosti, drugo pa jastreba v borbi z medve-
dom. Ob cnem izmed sedel je visel 3¢it,
narejen iz lesenih Sibic, prepletenih z usnje-
nimi trakovi. Med ostalim: naideninami ‘e
vredno omeniti Se nekaklen pogrebni voz,
grobarsko orodje in vrete moke, vse §e do-
bro ohranjeno.

Kar najbolj presenela pri vseh najdenih
predmetih, je umetniski obéutek tistih, ki
so jih naredili. Liki orlov, severnih jelenov,
koz. medvedav, rib. ptic in Cloveskih obra-
zov 80 za ¢udo naravni. Barve so se upo-
rabljale kakor je videti samo rdeda, maodra
in rumena,

Plemena, ki so gradila te grobnice, so v
glavnem zivela od Zivinoreje. Stoletja pred
naso dobo so prebivala po vseh neizmernih
predelih od Mongolije do Karpatc. Morda
s0 bili to rodovi, ki so jih Grki ¢a Casa He-
rodota nazivali s skupnim imen m Sciti ali
Sa=mati,

Ob tridesetletnici
burske vojne

Letos je trideset let, odkar so zgubile
male burske drzave v Juzni Afriki svojo
neodvisnoszt. Bile so to kmecke republike
Oranje in JuZnoafriska republika. Prebi-
valstvo so tvorili vecinoma priseljenci, ki
s0 prisli 1652. iz Holandske in njenih ko-
lonij v Afriko in si ustanovili lastne drzave,
Ko je izbruhnila vojna, so slavili bas 250
letnico prihoda v svojo domovino,

Ko so 1880. odkrili v Juzni Afriki velika
diamantna polja in zlata leziica, tedaj je
narasel dotok priseljencev v velikem obse-
gu. V prvi vrsti so prihajali Anglezi, ki so
se naselili na jugu ¢rnega kontinenta. Ta
stalni dotok je povzrocal kasneje hude spo-
re. Anglija je izrabljala te spore politi¢éno
in stavljala burskim drzavam zahteve, ki
jih te niso mogle sprejeti. Ako bi se ven-
darle uklonili, tedaj bi prisli nasproti pri-
seljencem v manjiino., Angle3ka vojaska
stranka, ki ji je nac¢eloval nespravljivi in
energicnl lititk Cecil Rhodesg, je dpi-
ralargupomgoangleéke pﬂseljeuce.j A%%lﬁla
je poslala ¢ete v Juzno Afriko in jih osre-
do*n¢ila na meji burskih drzav. Transvaal
in JuZnoafridka republika sta poslali An-
gliji ultimatum in zahtevali takojen od-
poklic ¢et. AngleZi so zahtevo odklonili.
9. oktobra 1899. so napovedali Buri Angle-
Zem vojno in takoj napadli angleiko ar-
mado. .

AngleZzem je poveljeval lord Roberts, ka-
teremu je bil dodeljen lord Kitchener, po-
znejsi vojni minister. Angledko armadno
poveljstvo je dobivalo vedno velja ojale-
nja in konc¢no so razpolagali Angle2i z de-
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setkratno premodjo. Proti armadi 200.000
Britov se je borila pestica 20.000 Burov.
Njih obramba je bila obupna. Pritegnili so
v borbo zadnje rezerve -~ tudi dvanajst-
letni decki so se udeleZevali bojev — in
nastala je prav gerilska vojna. Zaman so
se trudili angledki poveljniki, da bi obko-
lili Bure in strli njih odpor. Mala ¢eta je
neprestano ograzala AngleZe m strahovala
vso deZelo. Lord Roberts je izdal proglas,
v katerem je proglasil vsakega bojujocega
Bura za vstasa in zagrozil 3 smrtno kaz-
nijo. Toda Buri so se malo brigali za nje-
gove groZnje in se borili dalje. Ko se ni
posre¢ilo 90.000 Anglezem po velmesedni
borbi premagati burskega generala De
Wetta, ki je razpolagal komaj & 7.000 moz-
mi, tedaj je izdal Roberts ukaz, ki je vzbu-
dil senzacijo v svetu: Ukazal je internirati
2ene in otroke vojskujolih se Burov v po-
sebnih_taborid¢ih. Toda tudi ta drakoniéna
odredba ni strla ogromne energiie Burov.

Polozaj Buroy je postajal obupen. V an-
gledkem wmanjem ministrstvu so imeli vo-
jaski krogi glavno besedo in tudi angledko
javno mnenje je bilo proti popustanju. Si-
volasi burski predsednik Paul Krilger se
je odpeljal v Evropo, da bi si pridobil za-
veznikov. Upal je na Viljemovo pomoé¢, ki
se je tedaj izjavil proti AngleZzem, a je
astal le pri velikih besedah in pustil Bure
na cedilu. Ko je odprla %e portugalska via-
da angleSkim cetam luko Baira v svoji
vzhodnoafriski koloniji in jim dovolila pre-
hod skozi svoje ozemije, tedaj je postala
borba Burov brezupna. Vdali so se v Pre-
toriji po dve in pol letnem junaskem od-
poru. — z&,
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Zastrupljenja v vsakdanjem Zivljenju

. lavna zaigita pred zastrupljenjem
’— | v gospodinjstva lezi nedvomno v
tem, da vzgaja vsakdo sebe in
| gvojo okolico k strogi pazljivosti
' ® Ostanki neporabljenih zdravil se
morajo takoj unié¢iti, kisline, lugi, razna
¢istila in moéne esence naj pridejo sluZin-
¢adi v roke le v taki obliki, da so takoj
pripravljena za uporabo, t. j. primerno raz-
redéene in v steklenicah, oznatenih ¢im Loé-
neje. Te vrste tekoline se ne smejo nikoli
prelivati v steklenke, ki nosijo drugacine
napise, tako da bi prisla, recimo, solna ki-
slina, ki jo nepazljiva gospodinja spravi v
omaro, v steklenico z napisom skisla vodas.
Skodljive pa niso samo take snovi, ki jih
splo&no poznamo kot strupene, marved tudi
nade jedilno posodje in posodje za kuho
lahko proizvaja strupe. Celo zobna S¢etka
sluzi cesto kot izvor bolezenskih kali, ker
je naravnost idealno gojiste za razne bak-
terije. Zato bi jo bilo treba pred wvsako
uporabo razkuziti v slabi raztopini kalije-
vega hipermanganata.

Hude pofkodbe ocesnega tkiva lahko po-
vzro¢i prah od kemiénega svinénika, za to
je bolje, ako dajemo deci le grafitne.

Vsaka gospodinja mora tudi vedeti, da
vsebuje lo&¢ loncene posode precej svinca.
Ako v taki posodi kuhamo kisle jedi ali pa
jih hranimo v njej dalje ¢asa, se svinec iz-
lota iz lo3&a in prehaja v hrano. Posledica
tega so zastrupljenja s svincem. Zato je

Peterdilj se ne sme kuhati v vodi,
Jedi se pridene Sele neposredno, pre-
den pride na mizo

Pri hlajenju jedi v loncih se Cesto
razvijajo skodljive spojine jedi s
kovino

treba vsak novi lonec dobro odrgniti s pe-
skom in vodo. .

Pribor potrebuje zavoljo moZnosti tvor-
be rje ali zelenega volka vedno najvedje
snaznosti. Najbolje je, ako ga po jedi ta-
koj temeljito osnaZimo;

Ogljikova kislina je med najnevarnejiimi
strupi, ki jih Jahko vdihavamo. To je snov,
zaradi katere je svetilni plin strupen. Mesta
pri 3tedilniku ali v napeljavi, kjer uhaja
plin, je treba takoj popraviti. Pustajoto
cev preizkusimo, ako jo kos za kosom
drzimo v redko milnico, Na odprtinah se
tvorijo mehuréki, ki izdajo mesto, kjer cev
puscéa plin. Tudi plini, razvijajoti se pri
gorenju, so iz istega vzroka S3kodljivi. Od
njih izvirajo mnoge nesrete v garazah.
Plini obleze zaradi svoje teZe na tleh, zato
ne bi smel motor v zaprtih garaZah nikoli
delovati.

Meso ali klobase, ki s0 okuZene ali po-
kvarjene, povzrotajo najnevarnejia zastrup-
ljenja, kar jih prihaja od 2zivil. Pa tudi
obi¢ajni krompir je lahko nosilec strupa,
ako ga dalje ¢asa hranimo v zelo toplem
prostoru. Pogrete uZitne gobe pa so na-
ravnost smrtno nevaren strup. Kuhane
opoldne so izvrstna jed, pogreti ostanki pa
povzroce najéedte smrt. Tudi v peterdilju
se razvijajo strupene snovi, ako se kuha v
jedi, zato ga moramo dati v jed 3ele ne-
posredno, preden jo nesemo na mizo,

Takim opasnostim se ognemo le z naj-
vedjo tezavo. Toda Ze pri prvib znakih mo-
ramo takoj poklicati zdravnika. Dokler ta
ne pride, damo bolniku bljuvalno in odva-
jalno sredstvo. Tudi pri zastrupljenju =z
rudninskimi solmi je treba bljuvalnega
sredstva in bolnik naj pred vsem izpije ¢im
vetje kolitine mleka. Kadar je vzrok za-
strupljenju jedki strup, je bljuvalno sred-
stvo neprimerno, ker so d&reyesne stene
razjedene. V tem primeru nevtraliziramo
kisline s sodo, pepelom, magnezijo ali mil-
nico, Prl zastrupljenju z lugom se vzame
razredcéeni Kis ali limonada. Pri zastrup-
ljenju s plinom pa je sveZ zrak in umetno
dihanje najvaZnejie redilno sredstvo.
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CLOVEKINDOM

Polovi¢na soba

Kaj neki mika moderne arhitekte, da
skoraj v vsakem stanovanju projektirajo
VEaj po eno sobico popolnoma nezadostnih
izmer, mesto da bi ta prostor raj# poraz-
delili med druge prostcre? Prav imajo.
Vsak élovek ¢uti véasi potrebo po samoti,
potrebo zapreti vrata za seboj in ostati
popolnoma nemoten s svojim! mislimi in
svojim delom. Take polovitne sobe so ena-
ko dobrododle najemnikom, kakor tudl ti-
stim, ki jih oddajajo.

VpraSanJe je le, kako naj se polovidna
soba opremi, da bo navzlic pitlemu pro-

Otro3ka soba Nikoll se dovolj ne
poudarja praktitnost zaklopnih postelj
tam, kjer je treba prid. biti prostora za
otroke. Dobre zaklopne postelje nisc nehi-
gljenske, ker ostane med steno in prislo-
njeno posteljo zmerom Epranja prostora za
zracenje. Pri omari za otrodko scbo je tre
ba paziti na dvoje: prvi¢, da je nizka in
drugié, da nima ostrih robov, szlr-a naj
stoji tesno poleg omare, nad njo pa naj
bo polica za otrodke dragocencsti, Ta po-
lica naj bo svetlo pobarvana, toda nika-
kor ne belo, ker je hela barva mrtva in
za otrosko sobo Ze zdavnaj ob veljavo.
Okno naj bo raj& brez zaves le na vrhu
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Kot za leZanje in ¢itanje v poloviéni sobi (zofa v vsej Birini prostora)

etoru prijetna, Ravnati se je treba paé
po nekaterih osnovnlh pravilih, ki so nuj-
no potrebna za optiéno povecavo in po-
lep3avo vseh majhnih prostorov. Najved je
odvisno od scbre slikarije. Veliki wvzorci
80 pray tako neprimerni, kakor temne bar.
ve, ker oboje napravija prostor #e tem-
nejéi in tesnejsl. Taka slikarija kar pri-
tiska na dloveka in je nemogode, da bi
se udobno potutil. Najboljge je, ¢e so strop
in stene svetle barve, razvedrene z neka-
terim! prijaznimi{ drobnim! ornamenti,
Prav ugodno se spremen! videz prostora,
¢e je strop za spoznanje temnejsi od sten,
Modrikasto sive stene in vrata, pa citro-
nasto ali creme rumen strcp je prav pri-
Jazna kombinacija. Se nekaj stolcev za
opremo, pa je urejen udoben prostordek,
v katerem se bo druZina najrajda zbirala,

olepano s prijaznim zavesnim nosilcem.
Zastor, s katerim se lahko sobica popol-
noma zatemni, seveda tudi ne sme manj-
kati, Za razsvetijavo naj se namesti —
nikakor ne jzumetniten lestenec 2z lld
paltkov in mudnic — marved otrofkim
ofem na ljubo preprosto chefiena krogila
iz svetlega opalnega stekla, Romantika
naj se prihrani otrokom za praznike, Tia
naj bodo pokrita z linolejem.

Sobica za Sivanje. &lm manjsa je
sobica, tem sreéneja bo Zvilja. Stroj, mi-
za za likanje in prikrojevanje, vse je bolj
blizu, bolj prl roki, Igle, niti in odrezki
blaga se ne morejo raztresati dlje kot
nekaj metrov naokrog in kmalu je pri
hranjeno tudi nekaj kilometrov nepotreb.
nega dirjanja iz kota v kot, ker je vsaka
red v doseZni blizinl, Sivalni stroj stoji na
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najsvetlejiem mestu pred oknom, na levi
ob stenj je komoda z vzorci, starim in no-
vim blagom. koSarica za nogavice, lepo
zbrane v sovrazne si tabore, da se v ne-
deljo ne more pripetiti da bi nosila se-
stra brat.ve nogavice all parobe Na des-
ni stoji ob steni mizica za Sivanje s histo-
ri¢no zbirko gumbov, sukanca ter arzena-
lom 3ivank, V ozadje Je pomaknjen lezalm
stol pod stensko svetilko, na katerem se
v odmorih pri lepi knjigi pozablja mude-
nistvo Jivanja. Skratka, prostcréek mora
biti majhen zasebni azil gospodinje.
Moz2eva delovna soba Desno je
po vsej &irini sobe postavljena navadna
miza iz gladke javorovine, na kateri ni
treba prijemati vsake redl z rokavicami,
ampak se¢ lahko opravljajo na njej tudi
tra dela, Na mizi ni potreben vz rem red,
ampak se tolerira nekakina &irfa svobo.

se da prati, toda ne konjsko rjave barve,
marve¢ svetlo zelena, ali pestene barve,
kakor se pa¢ najbolje prilega barvi osta.
lih predmetoy v sobi. Dalje je potrebna
miza, ki naj sluzi bkrati za ¢itanje in pi-
sanje, Prijetno bo gost obdutil tudi na-
vzolncst e ega stola, pa nekaksne
univerzalne omare, v katero lahko po-
spravi tisto drobnarijo, kolikor jo nosi &
seboj na potovanju. Ne sme se pozabiti na
ozko cgledalo brez okvirja, pritrjeno v
primerni{ visini, da se gostu ni treba ste-
govati ali kriviti, kadar hoCe videti malo
ve¢ od samega nosu, Za steno zadostuje
kroZnik, kos pristne keramike, Z razli¢ni-
mi svetimi podobami pa moramo gostu ko=
likcr modi prizanadati, Razsvetljavo daje
majhna svetilka za &itanje z zelenim stek.
lenim genénikom in zasenlena Zarnica nad
ogledalom. Pod je pokrit z linolejem, po

da ‘med orodjem, risbami, Zico, lepenko,
Sestili i drugo naviako, kakrina se drzi
mesanih delaveev, ki robotajo izmeénoma z
glavo in z rokami. Na levi je spet po vsej
#irini sobe cdprta knjizZzna polica, cino.
brasto rdede pobarvana, z nekoliko naprej
Atrle¢im spodnjim delom, kjer je prostor
za papirje In ¢asopise. To je najpriprav-
nejsa ureditevy delovne sobe moZa, ki mu
je usoda naklonila tolikanj tolerantno Ze-
no, da mu mimo vloge rodbinskega odeta
ostaja 2e nekaj svobode za udejstvovanje
v priljubljenem amaterstvu,

Soba za goste, Ta prostor mora
imeti videz pczorno urejene opremljene
sobe. Ne sme uéinkovati tolikanj z ele-
ganco in udobnostjo, kolikor z neko nev-
tralno rezerviranostjo. Za gosta je potreb-
pa preprosta postelja z volneno odejo, kl

Delévnl prostor v otrodki sobi (desno za zaveso zaklopne postelje)

katerem morda 3Je razvijemo preprosto
preprogo. Za okno so najprimernejfe di-
gkretno zelene volnene zavese,

Nedteto je inadic, kako se da Izkoristiti
polovitna soba. Kjer stanovanje ni pre-
tesno se morda porabl za nekakino uni-
verzalno omaro, v kateri se lahko odla-
gajo zlasti sezonski predmeti, obleka in
drugo, ali pa za zasilno jedilnico, — I, D,
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FOTO AMATER

Kamera brez leCe v Solskih
fotograiskih tecajih

Delo v Solskih fotografskih skupinah bo
imelo svojevrsten &ar za vse udeleZence,
¢e bo vsak telajnik sodeloval z lastnim
fotografskim aparatom. Pri tem ne mislim
na to, da bi si moral kupiti eno izmed pre-
prostih in cenenih fotografskih kamer, ka-
krine izdeluje fotografska industrija na
pretak, temve¢ naj si izdela sam svojo ka-
mero, ki ga bo stala morda nekoliko dinar-
jev in mu bo vendarle za zatetek pripra-
vila veliko veselja in volje do dela. Ni¢ ni
bolj preprosto nego to,

V leseno skatlo z dolZino 15 cm, s spred.
njo in zadnjo steno v velikosti obicajne ka-
sete za ploste v formatu 6.5 X9 cm, izvrtaj-
te v sredini sprednje stene pol centimetra
ali manj siroko okroglo luknjo. Nad to luk-
njo pritrdite zunaj tako, da se da z lahkoto
sneti, nekaj vecjo, zelo tenko bakreno, me-
deno ali ¢rno kartonasto ploScico. V plo-
a¢ico vbodite z normirano Sivanko z debe-
lino pol milimetra gladko luknjico. Zadnjo
steno Skatle ste odstranili, namestu nje
ste pribili ob obeh stranskih in ob spod-
njem vogalu lesene robnike tako, da tvo-
rijo z vogall utor, v katerega lahko vtak-
nete kaseto s fotografsko plodco. Kaseta
torej nadomestuje zadnjo steno. Cez gornji
rob kasete sega premakljiv kaveljéek, tako
da se kaseta ne zgane, kadar potegnete
pokrov iz nje. Skatlo prebarvate znotraj
motno ¢rno, zunaj pritrdite nanjo even-
tualno Se dve vijaéni matici, da jo privi-
jete za polezne ali pokonéne posnetke na
stojalo — in fotografski aparat je gotov.
Paziti morate na to, da ne vhaja vanj pri
snemanju svetloba skozi nobeno drugo od-
prtino razen skozi luknjico v sprednji plo-
Bcici! ’ .

S to kamero, ki prédstavlja najprepro-
stejdi, a na svoj natin zelo dober tip foto-
grafske kamere, bo deca pod uciteljevim
vodstvom izgotovila lahko zelo miéne po-
snetke mirnih predmetov, arhitektur, po-
krajin, v ugodnih svetlobnih prilikah celo
portretne Studije, Mere Zkatle in odprtini-
co, ki nadomestuje leto, sem izrafunal ta-
ko, da traja osvetlitev v sonénih dneh na
prostem in pri uporabi zelo oblutljivega
materiala (23 stopinj Scheinerja) 2 do 20
sekund, v sobi in v sivem vremenu 1 do 2
minuti, Toéno osvetlitey dolocite tako, da
vzamete 60-kratni ¢as tega, ki vam ga po-
kaZe navaden svetlomer za kamero na le-
¢o v istih svetlobnih prilikah pri zaslonki
25 in za ploddo iste oblutljivosti. Ce ho-
dete izdelati kamero za format 9X12cm,
tedaj naj znasa dolZina Skatle 12,5 cm, Si-
rina in vidina pa naj bo prikrojena po ka-
seti v tem formatu. Odprtina v sprednji
steni oz, v plodtici na njej kakor prej.

Osvetlitev traja pod istimi pogoji kakor
prej 100-krat vé¢ nego za kamero z leéo
pri zaslonki 25. Izrez motiva na ploséi
ugotovite tako. da snamete pitodcico z od-
prtine. v utor zadaj pa vtaknete namestu
kasete vizirno steklo al' medlico, na ka-
teri se predmet, ki ga hodete slikati, poka-
Ze v razblinlenih konturah a vendar tako,
da lahko vidite, kako velik se bo potem z
ostrejsimi konturami zarisal na plosci. Se-
veda sl morate pri gledanju na medlico za-
sentiti glavo s kosom érnega blaga.

Popolne ostrine s kamero na luknjo zara-
di nekih fizikalnih posebnosti ne dobimo
nikoli, zato pa kaZejo slike neko posebno
sonénost in ocarljivo mehkobo, ki jo skusa
fotoamater umetnik s popolnejso kamero
doseci testokrat na mnogo bolj komplicira-
ne nacine. In ne zmerom z uspehom.

K. Kocjantié

ZNAMKE

, PRIPOVEDUJEJO

Moderna higiena ob Kongu

Videti je, da ¢rnemu mal¢ku v kopalni
kadici ni¢ posebno ne prijajo pridobitve
moderne higiene. Ni mu zameriti, ker je
doma ob Kongu., Belgijski Kongo je naj-
bogatejle afrisko ozemlje. Tamkaj se pri-
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dobiva radij, kavéuk in slonovina. Posebno
mnogo se je govorilo o tem delu &rne ce-
line pred nekaj leti v zvezi z nevzdrZnim
poloZajem domacinov zaradi malomarnega
postopanja oblastev. PritoZbe so zalegle
in takoj so s=e pritele restavrirati nekda-
nje zdrave prilike. Zdaj si prizadevajo via-
da in zasebniki s Siroko zasnovanimi do-
brodelnimi ustanovami olajSati Zivljenje
¢rncev, ki tod silno trpe zaradi smrtonos-
nega podnebja. Znamka spada v serijo iz
leta 1930, ki so bile izdane.v propagando
civilizatori¢nega dela v Belgijski Vzhodni
Afriki in v mejnih delih osrednjega Konga.
Na tej seriji so slike operacijske sobe, bol-
nice, 5olske sobe, postaje za prvo pomoé
pri nezgodah in drugih zavodov, namenje-
nih dvigu zdravstvenih in kulturnih prilik
domacdinov,

shadhats o e o8
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Bretanja in Bretonci

Kdor sl je Ze privoséil potovanje iz Pa-
riza v dolino gradov ob Loiri pa se mu zdi,
da se 8e ni dovolj nagledal pristnib fran-
coskih pokrajin in pristnega francoskega
ljudstva, naj se popelje naprej v Bretanjo,
Pot ga povede skozi Nantes in Tours, ki
sta dve najvaznejSi mesti te dezele. Nan-
tes je prav za prav Ze modno kozmopolitsko
mesto s precej cvetodo industrijo in trgo-
vino in dasi ima prav lepo staro katedralo

in nekaj lepih ulic v nepokvarjenem prvot-
nem slogu, vendar ne more veljati za
pristno tvorbo svojega zaledja.

Sele izven mest se pokaZe Bretanja v
vse] svoji neizérpni lepoti in priviaénosti,
kar je menda 2o dedid¢ina njene slavne pre-
teklosti. Res je vredno enkrat se popeljati
tjakaj in se spoznati s preprostim ljud-
stvom, z njegovo staromodno pieteto, svoje-
vrstno nodnjo in Se bolj svojevrstnimi obi-
¢aji. Tu dobis vtisk, da je Bretavja res
najbolj samonikla francoska deZela.

Bretonske obale so velitastne: Bele pe-
5¢ine se skrivajo med razdrapanim pedev-
jem, zadaj se pa razprostirajo moévirja ki-
lometre dale¢ v notranjost. Med zelenjem
se stiskajo pohlevne hisice in polja so pre-
preZena z nitmi srebrnih rek in potokov, ki
jim dajejo Stevilni vodopadi Se prav pose-
ben &ar.

Kdo Ze ni ¢ul o romantiénih ribidkih pri-
stanis¢ih Bretanje in o bretonskih ribic¢ih
ter njihovih tipi¢nih praznikih in prosla-
vah, Ki so nekatere tako stare, da je njih
izvor in pomen zakrit z gosto kopreno sto-
letij?

Od izliva reke Loire do zaliva pri Brestu
je obala moéno razélenjena in ob njej lezi
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vrsta slovitih kopali¢, med katerimi je po-
sebno znano La Baule, zbiraliste visoke
francoske in anglei&ke druzbe, ki je skrom-
nejse ljudl Ze skoraj popolnoma izrinila v
sosednji Le Pouliguen.

Na desnem bregu Loire lezi Saint Nazai-
re, mesto velikih ladjedelnic in izhodiice
francoske plovhe v Zapadno Indijo. Iz tega
pristanis¢a so lepe voznje z motornimi éol-
ni v idilicne okoliske kraje, kjer se spet
kaZe in 2ivi prava Bretanja, Tu s lahko
ogledas eno najslavnejsih mest tipiéno bre-
tonskega znadaja: Quimper, s ¢udovito le-
po katedralo iz 13. stoletja. Kako kréevito
se drZe Bretonci tradicije, se ti tukaj naj-
lepie pokaZe ob Vvsakoletnem romanju, ki
je nekaksno pol versko pol posvetno slavje,
na katerem pokaZe bretonsko ljudstvo vse,
kar je in kar ima.

V blizinl Quimperja je mestece Pont I’
Abe, katerega prebivalei so bBigudi, neko po-
polnoma samostojno pleme, FPo dezeli so
povsod raztresene stare, z mahom porastle
razvaline cerkva In gradov, ki se jim se
zdaj pozna nekdanja lepota, Narodoslovef
in starinoslovei se radl vozijo v Carnac v
juzni Bretanji. Nekako deset milj od tega
kraja pri Lacmariaquer se vidi vrsta veli-
kanskih neobdelanih kamnov, skoraj 3000
bo vseh skupaj, ki so svedoki deloma S3Se
temne preteklosti te deZele.

———

»Filozofe
(Schuelder, iaresauka)
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Problem 27
L. Kajev (Sahmat)
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Beli na potezi dobi,
Problem 28
D. Petrov
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Beli na potezi dobl

Refitev problema 26

1. a6—aT, Lh3 X154, 2. Kbl—b2, Sd5—b6,
3. , Lf5—e6 (a), 4. Sed—d7!, Sbé
—a8, 5. Sd7—c5+, K. bel,, 6. SXL in dobi
8... Li5—h7, 4 Se5—dT7!, Sb6—a8, 5 S47
—{6 in dobi. Beli mora zaradi mo¢ne ogro-
Zene pozicije svojega kralja igrati zelo tod-
no, sicer se reditev ponesredl. N. pr.: L

» N W oR N N @

Kb2?, Sd 1!, 2. a7, Lg2!, 3. g7, Sdi1+, 4
Kel, b2+, 5. Kd 2, b1—D, 6. g&D, Db2+,
7. KXS, Dd4+, 8. Ke2, D:S+, 9. Kf2, Lds
itd. Ali: 1. g7?, Ka3!, 2. g8—D, LX{5+,
3. Kcl, b2+, 4. Kd2, b1D, 5. Dxd5, Da2+,
6. DXD, KX 7. Ke3, LcS8.

V zadnji 3tevilki je nad Sahovnico pomo=
toma izostal napis: Problem 26,

KARIKATURA

(KARIKATURA)
V razoroZitvenem mestu — Zenewi
(»Notenkrakere)

———————

Znanstvena petletka

Ruska akademija znanosti je sprejela v
nadért za pribodnjo petletko znanstvenega
dela tudi organizac jo 1800 znanstventh
ekepedicij, ki bi se jih udelezilo v celoti
6000 manstvenikov in pomoZnih spremije-
valcey, za kar bi bil potreben kapital 106
milijonov rubljev. (V prvi petletki so bile
samo 403 znanstvene odprave)., Projekti-
rane ekspediclje se razdele po naslednjih
znanstvenih podrodjh: Geologija 513, geo=
grafija 170, topografija 52, hidrologija 166,
kemija 87, agronomija 324, gozdarstvo in
gozdarska kemija 105, zoologija, Zivino.
reja in parasitologija 160, meteorologija
35, ekonomska antropologija 145, razno 43

——= E——

ANEKDOTE

Igralec Klépfer je pri vaji. Ravnatelj
Zena sedi v prostoru za oblinstvo in m
»Tako ne gre, gospod Klipfer, ¢ujem vsae
ko besedo Sepetalke.«

Nato Klépfer: »8aj si lahko
Alj sl zamadite uSesa ali pa odidete!s '




temved v pridakovanju, da jo potrdite v
njenem mnenju.

Kadar se Zenska zatete k logiki, takrat
se Cuvajte! To je znak bli2zajo¢e se nevihte.

2enske imajo dva jezika. Enega slisimo
navadno pred poroko, drugega pa pozneje.
Enako je pri modistkl. Ton, s katerim go-
vori 8 svojimi odjemalkami, je &isto dru-
gaden, kadar govori s svojo prodajalko.

Kadar se moski razjezi, skusa razbreme-
niti svoj 2ol¢ s soénimi kletvicami, Na-
sprotno pa si Zenska v takem primeru izpo-
sodi svoje sluzabnike.

Ce vam hoce moski kaj neprijetnega po-
vedati, stori to takoj, ko vas nagovori, Zen-
ska vas preseneti ob slovesu.

Zensko prepric¢ati je nemogode,

2enske so podobne bisernim 3koljkam.
Razrusite dvajsetkrat, kar so zgradile, zme-
rom bodo zalele znova. V tem oziru so po-
dobne potrpeZljivim pajkom.

Pred najbolj preprosto 2Zensko, ki je
trdno odloéna, dosedi svoj smoter, mora klo-
niti najboljsi diplomat.

Zenska je kakor kameleon: svoje barve
sprejema od mosSkega, ki ga ljubl.

Ce Zenska ljubi, je vse prav, kar ji stori
moski. Ce ga pa mrzi, ji ne ustreze nikoli.

Mo&ki ljubi zasledovanje, Zenska pa za-
vzetje. Zato je pridobljena posest modkemu
le postranska in minljiva zabava, za Zensko
pa najviije in trajno zadovoljstvo.

Zenske se v jezi zadovolje z Sivankinim
ubodljajem, moZ pa udari s pe‘tjo ali me-
Cem.

Ce skrbi Zenska za interese modkega, ta
lahko mirno spi. Ce pa zaide pod njeno ku-
ratelo druga Zenska, mora ta vedno bedeti
na eno oko.

Na Anglefkem obstojajo Be zmerom Ze-
nitve z »ugrabljenjem<, kar pa praktici-
rajo le Zenske. Ubogi angleski fant si mi-

sli, da je on porodil dekle, v resnici pa je
ona njega vzela.

Zato uporablja AngleZinja vse svoje sile,
da ujame moza, Francozinja pa, da si ga
obdrzi,

Leibniz je rekel: »Med tem ko je Bog
mislil, se je svet ustvarjal.< Lahko bi se
reklo tudi, da se Francija ustvarja med
tem, ko Francozinja misli.

Francozinja zna ¢&udovito kombinirati
Ijubkost mladosti in izku3nje starosti. Ona
koleba vetno med frivolnostjo in zdravim
razumom, ne da bi kdaj izgubila ravnoteZja.
Njej ni ni¢ nemogofega. Le ¢ednost molia-
nja ji je, kot se zdi, vendarle nedosegljiva.

Anglezinja se lahko kosa s katerokoli
Zensko na svetu. Ona ima ved smisla za
enakost kot Francozinja, je manj sentimen-
talna kakor Avstrijka, ni tako teZka kakor
Holandka, je manj naivna kakor Nemka,
manj ljubosumna kakor Italijanka, manj
resnobna kakor Spanka, manj melanholi¢-
na kakor so Zenske iz skandinavskih dezel
in manj egoisticna kakor Americtanke. Nje-
na aktivnost pa obstoja zlasti v tem, da je
absolutna gospodarica svojih ¢éuvstev in da
tega tudi ni¢ ne skriva. Poseduje v vellki
meri takt in razsodnost Francozinje, dra-
Zest in milino Avstrijke, hladnost in vda-
nost Nemke, ima mnogo zdravega razuma
kakor Holandke, je naravna kakor Italijane
ka, ima dostojanstvenost Spanke in Zivah-
nost Americanke, '

Ta preprosta razmiiljanja, ki se tic¢ejo
Zensk pajrazli¢nejsih starosti, so dobila
¢udovito neenak odmev. NajstarejSe so jih
sprejele hladno, skoraj ledeno. Dame, ki se
blizajo Cetrtemu kriZu, so jih Ze bolj tople
sprejele, dasi nekoliko rezervirano. Naj~
mlajde pa so jih ocenile v celoti zelo ugod-
no, tu pa tam celo z velikim navduienjem,
— Prev. Ig. Bobil.

Z razsiave, K1 )o Je organiziral o priliki stoletnice. karikature siwisa. . ...
Karikatura prikazuje

tisk v Parizu.

_wnostm
teZave v Parizu (ok. 1800.)



i . A »No, gospod glawvni, Zal mi je, da nisem
>Ali ne pogredate kopalnice v stanova- pridel sem 2Ze pred osmimi dnevi.¢

nju?e »To je lepo, gospod!«
»Nikakor, saj grem vsako leto na morje! sNe tako! Da sem bil prifel, bi jedel vsaj
(»Everybodi Weeklyc) sveZzo ribolec (»Everybody Weekly«)




